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A. JENKO, PRAGA:

PROGRAM.

ugoslovanski pokret je preZivel prvo fazo svojega
-razvoja: dobo impulzivnega hotenja, fanati¢nega
radikalizma in absolutizma. To prvotno razpoloZenje,
neizmerno ojateno pod neposrednim vtisom epohalnih zgodo-
vinskih dogodkov, se¢ je po naravnem procesu moralo pola-
goma umakniti hladnej§emu razmisljanju; na mesto borbené
retorike je stopila teoreti¢no - znanstvena diskusija; plamtedi
idealizem je zamenila tiha, a tem intenzivnej$a vera v kontno
realizacijo cilja.

Temu Stadiju modernega jugoslovanskega gibanja, vse-
povsod se pojavljajo¢i potrebi po teoreti¢nem razpravljanju
in znanstveni poglobitvi ideje mora odgovarjati revija, ki naj
postane glasilo nacionalisti¢ne generacije, v polni meri, ne da
bi seveda pri tem zanemarila prakti¢no propagando ideje.

Predno razvijem nacrt programa jugoslovanske naciona-
listitne revije v prakti¢ni izpeljavi, je neobhodno potrebno,
da podam vsaj v kratkih potezah temeljna nacela, ki dajejo
smer celemu gibanju in ki se jih mora drzati revija s strogo
doslednostjo, dolim pripus¢a o ostalih, nebistvenih totkah
svobodno diskusijo.

Da nam postane jugoslovanski problem popolnoma jasen
v svojem bistvu in v specifi¢tnih pojavih, ga moramo uvrstiti
v tok splodnega svetovnega dogajanja in opazovati nase na-
cionalno Zivljenje pod prizmo modernega svetovnega nazi-
ranja, obogafenega z najnovejSimi rezultati teoreti¢ne in
empiri¢ne znanosti. Ce gledamo s tega vidika, je na$ nacio-
nalni razvoj le del sploSnega svetovnega razvoja in mu je
smer dolofena po imanentnih zakonih, po katerih se ravna
1
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tok svetovne zgodovine. Ker je predmet naSega opazovanja
predvsem narod, bodo dajale moderne socioloSke teorije,
moderno pojmovanje politicnega in kulturnega Zivljenja smer
naSemu programati¢nemu delu in eo ipso tudi prakticni iz-
peljavi programa, v kolikor je Ze zdaj moZna.

Ker je za smotreno delovanje v tem smislu teoreti¢no
naziranje o splo$nih problemih kot podlaga programa najvecje
vaznosti, jih navajam v jedru.

Ideja nacionalizma ima temeljiti v dejstvu, da je vsakemu
narodu mogo¢ svoboden razvoj in svobodno udejstvovanje
njegove individualnosti le v nacionalni drzavi. Modernemu
misljenju sta drZzava in narod istovetna pojma, ki se razli-
kujeta kvedjemu po vsebini, a ne po obsegu.

Majhni narodi se ne morejo udejstvovati v svetovni zgo-
dovini intenzivno in trajno, ker jim je vsled nezadostne na-
cionalne mase odvzeta moZnost razviti svoje sile na vseh
poljih, kakor je to dano velikim kulturnim narodom. Kjer je
torej dana moznost, da se sorodne narodnostne skupine zlijejo
v enotno vecje nacionalno telo, se mora to zgoditi v interesu
doti¢nih narodnosti in vseobce kulture.

Element modernega svetovnega razvoja, ki je bil dosle)
vse premalo vpo$tevan, vasih celo zanikan, je postajanje
nacionalnih kultur, kar je pravzaprav Ze posledica razvoja v
nacionalne drZave. NaSe pojmovanje kulture je v bistvu sle-
dete: Vsaka resni¢na kultura je in mora biti nacionalna; le
kot taka more obogatiti zakladnico svetovnih kulturnih pri-
dobitev s pozitivnimi vrednotami, ki so rezultat individualnih
elementov nacionalne psihe. Svoboden Kkulturen razvoj je
najsvetejsi privilegij vsakega naroda; sprejemanje njegovi
dusi tujih kulturnih elementov znadi smrt njegove individu-
alnosti in torej tudi minus v vseob¢i kulturi. Nacionalna kul-
tura je tudi za posameznika vir, ki mu daje mozZnost lastnega
svobodnega stvarjanja na podlagi nacionalne in personalne
individualnosti.

V daljSem- razvoju je program vsake konsolidirane, uje-
dinjene, politi¢no in kulturno neodvisne nacije ¢im najinten-
zivnejSe, imperijalisti¢no uveljavljanje njene individualnosti in
svoje nacionalne moci. To je elementaren nagon vseh kul-
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turnih nacij, ki se javlja kot silna ekspanzivnost i v drZavnem
i v kulturnem i v gospodarskem Zivljenju s preponderanco
tega ali onega faktorja, ki je odvisna od momentanega po-
lozaja.. Uveljavljanje te dispozicije znaci vrhunec moci vsa-
kega naroda, izliv nacionalnega ponosa in samozavesti.

Podrobne argumentacije teh vodilnih idej tu ne morem
podati, opozarjam le na en moment, ki najbolje dokazuje
njihovo resnicnost. Zgodovinski razvoj od srede preteklega
stoletja je Sel popolnoma v tem smislu in poslednja doba
nam kaZe, da se je ta tendenca Se poostrila. Na ozemlju
kulturnih narodov nastajajo enotne nacionalne drZave z jasno
izrazeno politicno in Kkulturno individualnostjo; Ze ujedinjeni
narodi pa pokazujejo tendenco udejstvovati svojo mo¢ preko
meja svojega teritorija, ¢esto na $kodo kulturno nedispo-
niranih narodov.

Iz teh sploSnih nacel, apliciranih na naSe nacionalno Ziv-
ljenje, izvajamo ideologijo jugoslovanskega nacionalizma. Za-
htevamo ujedinjenje sorodnih jugoslovanskih narodnostnih
skupin v en narod jugoslovanski, politicno avtonomen in
kulturno svoboden. Sele zjedinjen bo tvoril ta narod dovolj
veliko nacionalno maso, na podlagi katere mu bo mogo&e
uveljaviti vse svoje dozdaj latentne sposobnosti in jih razviti
do najviSe potence. Dani bodo s tem vsi predpogoji za ustva-
ritev jake nacionalne kulture, zgrajene na novih temeljih nac.
individualnosti, samozavesti in optimizma. Na teh podlagah
bo mogla nastopiti v bodolnosti faza jugosl. imperializma,
ki bo vsebovala najsilnejSe udejstvovanje vseh elementov
nac. Zivljenja in se bo javljala zlasti v intenzivni ‘kulturni
ekspanziji kot najznacilnejSemu, najcistejSemu bogastvu naSe
nac. psihe, — :

Ustvaritev jugoslovanske nacije je za nas logien za-
kljutek dolgotrajnega zgodovinskega procesa, ki vodi neizo-
gibno k ujedinjenju krvno sorodnih skupin, ki jih veze drugo
na drugo skupen Zivljenski interes, predvsem pa skupna borba
za eksistenco in za ohranitev individualnosti. Fakt je, da so
te skupine Ze od nekdaj predstavljale etnografi¢no en narod,
ki se je le po naklju¢ju vsled neugodnih politi¢nih razmer in

pod vplivom razli¢nih kulturnih centrov razcepil v vet samo-
1‘
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stojnih elementov, ki pa nikdar niso predstavljali narodov v
pravem pomenu besede. O sorodnosti teh skupin eksistira
sicer dvoje teorij: dolim so se po prvi Jugoslovani naselili
na sedanjem ozemlju kot homogena nac. masa in so se
diferencirali Sele v histori¢ni dobi iz znanih vzrokov, trdi
druga izmed teh teorij, da je sedanja diferenciranost ob-
stojala Ze v prvih pocetkih zgodovinske dobi in da so tvorili
Jugoslovani Ze pri svojem prihodu na Balkan ve samostojnih
narodov. Za nas rezultira isto, katerokoli izmed imenovanih
teorij smatramo za pravilno. Spri¢o sedanjih tendenc razvoja
in sprico fakta, da je naSa eksistenca ogroZena. Neizogibna
nujnost koncentrirati vse sile v odpor proti navalu german-
skega elementa in madjarskega nas sili k ujedinjenju, in
sankcijonirala je to stremljenje Ze neStetokrat jasno izraZena
nacionalna volja — suprema lex.

Na temelju zgoraj podanih osnovnih idej je zgrajen prak-
ti¢ni program revije, ki ga skiciram le v glavnih tockah:

Revija bo imela predvsem nalogo registrirati vse pojave
nacionalnega Zivljenja Jugoslovanov z vidika splo$nega sve-
tovnega razvoja. Pa bo pri izpeljavi te naloge revija morala
posvecati v prvi vrsti svojo pozornost Kulturnim in politi¢nim
vprasanjem v najSir§em smislu. Pri razmotrivanju kulturnih
vprasanj se bo pecala zlasti s problemom jugoslovanske
nacionalne kulture; motre¢ naSe kulturno Zivljenje s tega
vidika bo odkrivala tuje elemente v na8ih kulturnih pro-
duktih in bo istotako registrirala vse pojave, ki bodo kazali
pocetke nove individualne jugoslovanske kulture.

Eminentno vaZen predmet razmotrivanj bo tvorila ideo-
logija jugoslovanskega nacionalizma. Na podlagi ¢lankov in
Studij o temeljnih problemih jugoslovanstva in o osnovnih
idejah naSega pokreta se bo izkristaliziral in formuliral teo-
reti¢ni in prakti¢ni del jugoslovanskega nacionalistitnega
programa.

V prakti¢ni izpeljavi svoje zadale pa bo revija posveclala
primerno paznjo tudi ekonomski strani, ki je zelo vaZzen del
vsakega narodnega Zivljenja in ki bo tvorila zlasti v bodoc¢-
nosti pomemben faktor v nasem razvoju. NaSe gospodarske
razmere, medsebojno razmerje lokalnih in teritorijalnih gospo-
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darskih organizacij, njih odno$aji napram svetovnemu trgu,
nasa ekonomska bodo¢nost, vse to bo tvorilo hvaleZen ma-
terijal za tozadevne Studije.

Ce se bo kon&no reviji posretilo organizirati jugoslo-
vansko publicistiko, v kolikor se ne peca s strogo strokovnimi
vpraSanji, ampak s katerokoli stranjo na$ega nacionalnega
zivljenja, bo s tem doseZen vaZen del njenega namena.

(G (CSRED (S S D) (D) (SO (D)
MILAN MARJANOVIC, ZAGREB:

Dobrota 1 jakost.

,.Ta on je dobar kao dobar dan; ta nase zemlje on je krotak sin, ta on
je na§, ta on je Slavljanin!“ Tako u doba hrvatske romantike, u sedam-
desetim godinama pjevao jedan veliki i dobri hrvatski pjesnik i u tim stihovima
odrazavalo se je opce shvatanje slovenstva onih vremena: mi smo jaganjci i
krepost nasa je u krotkosti i blagosti. | stotinu puta se je ponavljala Porfi-
rogenetova priéa o Slovenima, koji su dosli sa guslama, a ne sa kopljem i
macevima, na granice Vizanta. Sugestijonirani njemackom romantikom Her-
derovim humanitom i ideologijom ¢eskih i nasih preporoditelja, mi smo u
kontemplacijama o naSoj slovenskoj dobroti i blagosti trazili opravdanje i
nalazili zasebni ¢ar nadim slabostima i u naoj nesnazi nasli smo poeziju
nase rase,

Osam decenija prepjevavala se je i razvodnjavala prica o krepostnoj
krotkosti i o misti¢noj snazi dobrote slabih! Ova fikcija odgovarala je nasoj
stvarnoj bojazljivosti i potiStenosti, ali je ona u isti mah vrlo loSe utjecala na
uzgajanje narodnoga karaktera slabeé¢i narodnu borbenost. U literaturi i u
kulturi izazivala je izblijedjelost a najposle i anemiju!

Govorim kao Hrvat i o hrvatskom dijelu nasega naroda, jer je ova
bolest bas u tom dijelu naroda nasla svoje najplodnije tlo i jer je mnogo
puta ,dobar Hrvat® znadilo doista krotki dobricak Hrvat! Govorim kao
Hrvat i za to, jer hoéu da ispovjedim, kako — u doba naseg literarnog
modernizma — je svom onom ki¢enom i Sirokom patosu starije patriotske
retorike, koja je u djetinjim dusama nase generacije, kao Sto i ranijih gene-
racija, uspalila patriotska osje¢anja i nacijonalne vatre, dala u mojoj dusi
doista duboku sadrZinu jedna nova, ali posvema nedekadentska, knjiga. To
su bile Vladimira Nazora: ,Slavenske Legende®, iz kojih se je, pored blago-
slova dobroga Daboga koji je izlijevao medovinu i obilje, grmila srdzba
gromovnika Peruna. Onda se je u nafoj poeziji, prava bitnost zdravih, jakih
i u jakosti dobrih slovenskih instinkata prvi put manifestovala u svoj svojoj
snazi. Onda je u hrvatskoj poeziji Slovenstvo i Hrvatstvo naslo samo sebe.
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[ ja ne samo da se ne stidim priznati, nego se ponosim naglasiti, da sam
¢itajuéi one pjesme, kao Sto monah ¢ita u ekstazi misticke molitve, plakao
od ganuéa, uzbudjanja, od sve one nabujalosti ncodredjenih osjecaja, koji
stisnu Covjeku grlo kada stupi na prag rodjene kuce, koja je ostala onakova,
kakova je bila u njegovom djetinstvu. | jer to nije bio pla¢ sentimentalnosti
nego zagrcavanje od sreée, jer je bio pla¢ snage i radosti, ja ga ispovijedam
kao najneposrednije priznanje probudjenja istinskog i instinktivnog nacijo-
nalizma, koji je prestao biti naucen i koji je dao smisao i sadrzinu svim onim
rije¢ima, parolama i programima, koji su do tada imali skolsko, intelektualno
znacenje. Onda je princip postao unutrasnji prozivljaj. Onda je dogma postala
pro¢uéenom istinom. | onda sam stao napisao ditirambske prikaze Nazorovih
pjesama.

To je bilo prije trinaest godina. Od onda se je Nazor dalje razvijao i
postao je najnacijonalniji i danas najistaknutiji pjesnik jugoslovenske rase. Ja
sam od onda o njemu malo pisao i ako sam se spremao da na temu ,Nazor“
napiSem &itavu knjigu! Njemu su mnogi pedanti i oni §to ne razumiju da
razlikuju odijelo od tijela, prigovarali ali se na njega osvrtali samo uzgredice.
Bolilo me je to, i savjest me je mucila. Ali je u izvjesnoj neraspolozenosti
da potmem posao bilo i éekanje iz uvjerenja da ée sam Nazor, jednog dana,
pred ofima sviju buknuti poput vatre, koja dugo klija ispod krova i da ée
se to desiti onda, kada udje dovoljno vazduha do vatre. Nasa generacija je
kako tako radila na tom, da se otvore u nas zagusljivi zapecak vrata svjezem
i punom vazduhu. I najposlije me slutnja nije izdala: u poslijednje vrijeme
rasplamsava se sve vise velika vatra i iz nje opet grmi, ali ovaj put glasom
koji su poceli da razumijevaju svi, glas gromovnika Peruna. Nazor sve vise
dobiva priznanje kao pjesnik nacijonalne ili bolje reéi rasne energije i vjere.
Stari sentimentalizam hrvatstva, poslije kojega se je javio kobni pesimizam,
gasne i biva prevladavan. Prije dva decenija je na$ veliki, jadni, sputan
Prometej, Silvije Kranjéevié¢, uzalud je vapio vreme, kad ée moé¢ da pjeva
yhimne i peane® i kao u samrtnom strahu pjevao: ,Ja domovinu imam, tek
u grud sam je skrio i bjeZat moram sviet. On vreba, vreba, vreba, a ja je
grlim mukom na javi i u snu i preplaen se trzam i skrbno pipam rukom,
o, je li joste tu!?“ Danas kada: ,Za Zivom vatrom pet sto ljeta plamenih,
za crnom maglom pet sto mracnih jeseni, za ljulim mrazom pet sto zima
ledenih, hitrinom naglih vjetrova, Zzestinom mladih lavova, a snagom jedrih
vrutaka, u jedan mah pet stotina je proljeéa iz crne zemlje skoéilo i uz glas
raka, kojim ploée pucaju, zapjevalo: Hozana na visinama, hozana u nizinama,
hozana rode moj!“ danas Vladimir Nazor ,s kosom punom rose, kao mitski
div“ ,na tvrdoj daski, o koju ga vezali, ve¢ sada pjeva pjesmu svoje pobjede*
ne mare Sto mu petoro jos lanaca na tijelu zveéi i sedmero pecata na &elu
stoji jer i ako je i on do sada ,na stotine proljeca sred svoje puste zakopao
ledine,“ moZe da kaze: ,Tu zmaji¢é moj u tamnim &eka Spiljama i sve se
hrani krvlju rana mojijeh i suzama Sto peku kao Zerava i onim mliekom
trpkim, vatrenim, Sto zemlji majci te¢e tajnim zilama; a dan kad svane, pa
se ona zaljulja, oh onda, onda iz duboka nanovo, hitrinom naglih vjetrova,
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zestinom mladih lavova, a snagom jedrih vrutzka, u jedan mah ée osam stotin
proljeéa iz zemlje nase skociti i sva ce srca gorjeti ko buktinje i sve ce
duse planuti ko pozari i sva ¢e gnjezda pjevati po luzima, uz vodu Sum i
buku morskih valova i uz pjev drevnih grobova, Sto dugo, dugo Sutjeli:
hozana na visinama, hozana na nizinama, hozana rode moj!“ A on to moze
da vjeruje jer ojseéa u sebi ,staru krv hajduc¢ku i divlju krv nasih starih
uskoka“ jer je on prvi gromko doviknuo: ,Slaga tko rece, da smo lovor-
grana, melem rani, duga u oblaku. Mi jesmo porod vuka i arslana.”

I Nazor je bio i ostao je pjesnik idile i moZda nitko nije donio u literaturu
toliko idilskih elemenata koliko on. Ali taj idilizam nije sentimentalan, on je
zdrav i jak. | on Zeli da ,zora opet svane i s nama opet jezde vile niz rosan,
spasen brieg®. | on Zeli, da s protivnikom doskora ,jednog vedrog dana lomi
skupa slatki hljebac mira“. | on sanja kako ée Krist ,lomiti hljeb mira, dieliti
jedro sjemenje za ljepSe Zetve i za borbe slavnije®. Ali Krist ée se pojaviti
»iz pare krvave“, poslije borbe. A Davor Konju borbe pjeva: ,Davori crven
konju odmazde i osvete!l i veé vidi éas osvete: ,Sve naSe mrinje stare,
kucke sto dugo muce, vukovi okovani u nafem tamnu gaju, djipnuse i jurnuse
kad tvrdi lanac puce i laju, laju, laju. Sve naic srdzbe stare, sav bol i sva
sramota, lavice zarobljene u mra¢nu gladnu polju, riknuse u svom grmu,
skoéise preko plota i kolju, kolju, kolju.“

Odakle vjera i snaga tom covjeku, da pjevajuéi dvadeset godina pjesme
energije i zivota, hotijase davati Zivot zamrlim srcima i da u vremenima, kada
ve¢ i pjesnici prestadose kleti, ofajavati i ridati i pocese da se smiruju u
melenholiji prolaznosti stvari i u poeziji nianse umiranja, ostane sam, a citav,
ne podleze ambijentu i strujama mode, i da se razvije i u poetskom praveu
do neosporne velicine prvoga reda?! Odatle Sto je sebi bio sazidao ,kulu
od bjelokosti”, u koju ne ulaze ,ni putnici ni gosti“, koja ,ne zna za smijeh
ljudi i za pjanu buku, za pla¢ i za lazne jade, i §to se u toj kulu jaca, jaca,
jaga, rve u oluji sa divovima sivim i $to svojih djetinjih sanja nije ubio, Sto
pjede zlatno vode suncevih drveta, pije svjetlost zvjezda, lazur u grud liva i
tom hranom pitan uvjek veéi bival“ Iz te kule jednom moéi ée da medju ljude
sidje ,jak i dobar!“.

Jak i dobar! Citavi jedan program i Citava jedna vizija! | srednja
Dalmacija, jezgro stare Hrvatske i hrvatstva, dala je naSemu narodu danas
dvoje dobre snage i dve sneZne dobrote: Nazora i Mestroviéa! Pored Kra-
lievic Marka, Srdje Zlopogledje i Miloga, njezne Udovice, naroéito bozanstveni
torzo: Sjecanje, pa portret majke! Pored tolikih mitskih golemih i snaznih
pjesama, divne: ,Sumske idile®, ,Planinske pjesme“ i tolike druge! Pitoma
monumentalnost gradjevne, plasticke i koncepcijske poetske ekspresije! I skoro
na jednom te istom uzanom komadu naSe primorske zemlje, nasli se moderni
mitotvorci sviju najvisih emenacija isto¢nog i zapadnog tipa nase rase: hrvat-
skoga ,poroda vuka i arslana® i kosovskih heroja. I to je hrvatstvo, pravo,
staro, naSe, rasno i neiskvareno hrvatstvo i u tome ono nalazi, u svojemu
instinktu, srpstvo, a srpstvo moze da skida kapu pred tim hrvatstvom, jer ju
skida pred povracenim dijelom sebe sama. Na pragu pred starom oéinskom
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kucom, braéa se prepoznavaju po osjecajima koji im stisnuse grlo, da ne
mogu prozboriti ni jedne jedine rije¢i. I ne trebaju! Jer ako i jest na srpskoj
strani jo§ od poéetka ilirizma bilo averzije od ideologkih i idelalistickih jugo-
slavenstava, pak se je, da se ojaca i prekali, separiralo i zatvorilo u svoju kulu
od bjelokosti, i time mnogim Hrvatima davalo povoda, da se poboje za svoje
hrvatstvo, povuku u sebe i da se uhvate skuta tudjinskih, i ako je bilo
izmedju braée neshvatljivog nerazumijevanja, koje je skupo stalo obojicu,
mora svega nestati onim casom, kada hrvatstvo osjeti istinu ovih stihova:
»Hajduka, $to su klete kule rusili na vrhu mrkih gora, i uskoka, slobodu sto
su trazili olujom senjskog mora i ustasa, Sto bez jada su golema na kocu
umirali, svih jo§ mi tece po kap krvi zilama, a svaka vri i palil Od kapi
tijeh ovi plami buntovni $to mojom krvlju bukte, kad vidim $to mi u zile
svedj cijepe, polako, kradom, Sutke, te osjeéam, da moja krv se pretvara,
kroz vjekove §to teku, u neki sok, &o puze mlak i sladjahan u rietku kasu
neku“ pa kada zavape: ,Ti krvi divlja nasih uskoka, kroz dusu sad mi jurnil“
Jer u tom ¢asu je hrvatstvo spaslo samo sebe, nasav se u staroj svojoj ulozi.
A u tom mora srpstvo, postujuci sebe sama, utrnuti i poslednji trag svojeg
egoizma. Jer takova snaga, duboka, drevna, snaga jedne prkosne i jake krvi,
kada se prepozna, osjeti svu golemu dobrotu u sebi, dobrotu za cijeli Zivot
i sve zivo, a kamo ne za brata. To je snaga stvaralacka, snaga plodnosti.
To je dobrota pobjednic¢ke vjere. Ta jaka dobrota dovrsit ¢e proces stvaranja
naseg jedinstvenog naroda. Onda éemo, jaki i dobri, iz kule hrvatske i srpske
osamljenosti si¢i na Siroko polje, obasjano suncem.
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BACA CTAJUH, IMAHYEBO:

HoBocpricku nokper y ¥Yrapckoj.

l"‘[ 0J1 Kpaj ocamuaector croJieha, npecesino ce y rpaHuie Tajamer HeMauKo-

PUMCKOTr LIapCTBa M jeaH o nocjaefmux ojjnomaxa Hemamwnhicrke no-
sutnyke opranusammje Cpnerxora Hapopa: moj Boherepom cpora marpujapxa,
Mpenao je Hapoj BOJHHYKM W IPKBEHO opraduzonad, npeunin cy ud Typexe
CJIEMEHTH KOjH Ce€ HM 1OoCje TPU CTOTHHE TFOAHHA MOKOCOBCKMX HEnpuJInKa
Hucy smorau oapelin cpneke camocrannoctn u chnoboje. Jloce/enuun cy Ha
sempniuTy Yrapcke u XpBaTcke 3aTer/u CPICKe KOJOHHje Koje Cy Halu-
oHaJHO camo kusoTapuie. [lowro cy max ca coGom JlOHENH CPYaHy jeaHy
HauoHaany upeosorujy, ,Cprncky gepy,“ Hajnonysaphuuje uspaxeny y Cprnckum
HAPOJHUM [ECMaMma, yuuin Ccy y JabaBu opranusam Tajame Aycrpuje xao
nocefHa jefHa  Apiaga y Japsapu“, M yHnopHo cy OpaHuIM Taj NoJioxKaj
NPOTHE KJICPUKAJIHO-TEPMaHU3aTOPCKUX nokyiiaja Beua. Haunonanno ceewmn,
ynuim cy y ceGe u amopdue sateueHe Cprncke mace, Te ceé 10 laHac ojpyraju
y ¥rapckoj Kao CeBepoHCTOMHA CTPaMa CPHCKUX M JYTOCAOBEHCKHX HHTepeca.
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A Gopehu ce ¢ KyJATYPHH]UM NPOTHBHUKOM, NPUMIIKM CY HOBO OpysKje y GopOu
3a HApPOJHM ONCTaHak, YAApWJIM TeMeshe Haumouainoj kyiarypu. , Ty, Ha
nycTuM pasuuuama Jyxne Yrapcke, nouean cy CpOM >KHBETH HOBHM KyJi-
TYPHHM JKUBOTOM, M HEKHX CTO M [NeJeceT TrojiuHa Ty ce MHCJIMJI0 U Nucallo
sa neo Cpnexn Hapon® Cee jlo cepamjeceTnx rojumsa npouuiora croseha,
Cpnckn Hapop je umao croje ayxoBHo BOLCTBO y Cpnekoj MHTEAMTEHHIM|H
Yrapcke.

On onpa, y xoauxo je Cpouja xyarypho jauana, Cpou y Yrapckoj cy
GpojHO, HMOBHO, HAIMOHAJIHO-TIPOCBETHO, MOJMTHYKN, MOPAJIHO JeHOM peujy
nagamm. Cnospaiunmux pasiora sa oso najgame je ouio u cysuiie. Opaj ce
orpanak Cpba Hamao y apkasnoj aajejaunm y xojoj uunm tex 26°/, neno-
KYNHOra CTAHOBHUIITBA, Y JIPXAABM KOja ra cMmarpa CTpaHuem M Henpuja-
TELEM, KOja 3aKOHUTHM M HE3AKOHUTHM CPeJICTBUMA Pajy HA JAeHanHOHAIN-
sopanmy Cp6a, Ha pyuewy Oegema kojuma je saiutuhed HWHXOB HAPOJHM
oncradak. Ha skajoct, ciobaimbum y3ponuma Has3ajloBamba Cy ce npuipy i
YHYTPALUILH: COLMJANHE, HAPOUUTO EKOHOMCKE npomeHe, pykosohene nenpu-
jatesbckom Baawhy, sarexie ¢y u parapa, M 3aHaTAMjy, U TPropua cprnckor
HECTIPEMHE 3a HOBe O00JAMKE M HaUMHe NPUBPEAHOra >KMBOTa, M Hajryuhin
OBM HAPOJHM peioBu cy ce Owim nokoxebann y temesmsuma cpojum. Ca
ryG/beheM EKOHOMCKE PABHOTEXNE, HACTANA j€ KOJL HHX W KPu3a y NpPHBATHOM
M HAUMOHAJNHOM Mopajy. Hapojna uutesmrexnuja, uikoJosaHa y HeCPHCKUM
HIKOJAMa, U CaMa M3JI0MEHA CBAKOBRPCHUM HIMKAanaMa, naryOuBUIM NOYy3jaihe
y ce6e M y CBOj Hapoj, jeapa je MoOrja IITO YYMHHUTH Jla OCTaJM Hapoj
usnhe us kpuse ca wro Mame ryourka. Hajsuwwe ypamena op Tomiora
rHe3la TpajuiuoOHaJHOra HaApOJHOT XUBOTA, UCKOPEH:EHA N3 KOHCEePBATHBHUX
HAPOAHUX CHJIA, OHA j€ HapoOuMTO MoCTajZa HecnocoOHa ja jaje npasal
napogHom kperamy. OmuTe cpncke Henpuwinke, Heycnex 3a HEYCHEXoM Y
CIOJLHO] MOJUTHIM, JOUI CY BHWIE Tywje y rjasy Bel pasOujeny Bojcky
Cperosapa Mmiernha, n rako ce jouuio o saryubuse jegne armocdepe
Kkoja caceum nojceha wa Jsene cruxore [Terpa [1. Hheroma:

Bjeuie of6aak cyuue yxsaTo,
Gjewe ropy Tama npuTHcHyaa,
npej onTapom maakaue kanheao;
HA rycae ce CTpyHe nokujane,
CAKPIIIC CC BUJC ¥ nemTepe,
fGojaxy ce cyHua m mjecena;
Gjexy Mymika npea oxaapmena,

a y mwuma ympaa caodopa,

KA kaj 3apake ympy Hid IJIAHHHY,
Kaj yToHE CYHIC ¥ Ny4uHy.

Mehytum, nocieawmnx pecer rojauia, ynopejpo ¢ npenopahamem Cponje,
nouie cy ua 6osme W crBapu koj Cpoa y Yraperoj. Peseppoap napojne
cHare Huje M3jao: ,MymoM onamenu rpm” ce crao noamiabusaru. Hajnpe
Opojuo ¥ uMoBHO, npuepeane khaace Cpba ce, y najamy, jouekaiie Ha Hore,
N wxap je Bemko Ilerposul, ofJu4HM NMECHUK HOBOCPNCKOra Hapaiuraja, y
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pojomyGuBoMe Goay cBom JlomMo wtan uaj pacanom Bojsopune Crape,
eropa Jepemujaja je 6maa ek ckopo sakacnmia. Ouna je y jereHepucary
3aTerya camo CPICKY MHTEJNMTECHUM]Y, W HAUMOHAIHO-MOJUTHIKH MOPaJ KOjH
OBa MMa Jla nponosena.

Hamuno ce Bpio uHTEpecanTHO CTawbe KOJ HApoaa KO YHHH HE3HATHY
mamuny y tyhoj apxkasu, pazonjen tyhum rosonujama. ITlpuspeiun peposn
O3/IPaBHJIM CY M TEJECHO, M EKOHOMCKM, M MOPANHO, aJu 0e3 HHTeJIMreHuuje
Koja OM GuMJIa jpopacsa jla BOAM Taj napoj nodejpama sa roje je on crnocofan
10 BEJIMKO] CHA3M HErope HALUMOHAJNHE CBECTM U [0 BUTELIKO] BOJLM Jla
ApTBYje 3a csoje wjeje. [lpu ockyjaHo] cBeT/oCTH KOja je nagaia ¢ ormuuiTa
tyhe kyarype, CpGu y Yrapckoj cy ojauain; camo, kaj je TpeGajo jga Ty
TELKO CcrevyeHy cHary ymnorpede na nehy cuaapy Cpnckora Hapopa, nuje
OMJI0 cprncKe npoceere na o0aBecTH CBAKOra MNOJjeiMHIA O HErOBUM HAUMO-
HAJHUM JY)KHOCTHMA.

”3 TOra Ca3Hama o IiE,’LﬂHOJhEI{)j CHA3M M CnpemMn Cplcke I-iHT(_‘JIHFCIIILHjE,
0 HEAOCTATKY CpHCKe npocpere y Yrapckoj, nacrao je npej rojumy jana
HOBOCPNCKH nokper. Y cenrtemGpy 1912 noueo je wusnasutu y Yrapckoj
haukn meceunuxk Hopu Cponn, najaspyjyhu HOBHM OJCEK Y HCTOPHiN
Cpncrora Hapopa. ¥ wacy cxopo npopouanckor najgaxiyha, oH je nper-
nocraeno aa cy crojerun pauyuu uamely Cpoa u Typarka pawdnuihenn,
Aa NpejpcToju join KpynHuin u ctpambuju oGpauyn ¢ Hemuuma, nocie uera
Ce UMa OCTBAPUTH CaMOCTANHOCT yjeauwmsennx Jyrociopena. [Tlocrapupuin
TAKO HAJKPYNHujy CBPXYy CBOME paay, JHCT jeé CTao NpOonoBejaTH MeToje
paja kakpe oOfroBapajy Tako Bucokmm Texmhama. Kao npeum u Hajupeuu
sajaraK CBoj, JHCT je mpeiyseo o0paz3oBame HOBE MHTEJMIEHUMje Koja 0w,
M3 HanMoHalHMX noOypa, Ouia W Kyarypumja m axrusauja. Ha tome ce
MOYEJO PAjAMTH NYTEM JAMYHC HHUIM{ATHBE, nponaranjoMm nomohy skuse peuu
OpraHu3auujoM coumjajHora M HauuonaaHor paja. MW kako je wmuBa camo
Yyekasia 3paBo Ceme, ycnex je janexo Haamaluo yiaokedy cuary. Kao mro
MajieHa BapHuua OyKHe M passuje y 6apyTy OrpOMHY CHArY, BC3AHY Y HEeMmy,
Tako je majenu hauku Jmeruh nokpenyo muore ycrnapane eHepruje, usaspao
IPOBHUYABO BPEHE Y pejoBama cprcke omaagune y Yrapckoj, koje ce seh
NMPEHOCH Ha NMpHBpeanuuKe pepose yrapckux Cpoa. Jejuna s3a Apyrom, nokpery
je NpHCTYNHJIa YHHBEDPBUTETCKA, GOroc/I0BCKA, YUYHTEBCKA M OCTANA CPejihe-
wrojacka omaagnna. Crajouie HUUATH CPNCKE KHIKHHIE Y UEHTPUMA YHCTO
mahapcke mnpocgere, rjae cy ce jporie ojnapohasaju , mojepuu  Cpncku
jambuMapu®, caceum 3aHemapenu oJi cTapuje cpncke uureaurenuuje. ‘bHann
Koju cy y mnocpuyium nopopuunama peh saGopaswin GuiuM CPHCKH Je3HI,
ocerume jaa je Cpnerso Hopux CpGa W Jeno, m gyjaTypHo, NpUOIKHiIe
ce JIOTJIe HEeMmO3HaTO] MM CPHNCKH NpocsetH, u ydehu, npucnajajyhu mueje
CPICKE M Jyroc/JoBeHCKe camocraanocts, Hahowe jpga cy y merm max, kaj
YYEHHIM, MOCTAAM M Y4uTeHH jow Buwe opuapohenoj csojoj Opahu. Owun
CTAONIE TPAKUTH NMPUBPEIHUYKY CPHCKY OMJIaJUHY, Jla Cé ca HOM 3ajeiHo
cnpemajy 3a Beiuky GopOy Koja 4deka Jyrocjiopene, Moueuie pajguTH Ha
Aeduuucamy HOBOTA jepuor mnorjega Ha CBET, HOBOra Mopaja, Kakas je
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ynpaso norpefaH 3a BEJIMKO JIEJ0 JYrOCHOBEHCKOr Yyjenmema. YKpaTko,
npoOyAuo ce KUBOT HeyMopai, Kakap NOKasyjy Camo CBeXH M JOlll HOBM
pesurnoduu nokpetd. M kKao u TH NMOKpPeTH, M 0Baj Ceé 3a CBOje yCheBawe
HOCJAYIKHO HAJNOYSIaHUjHM CPeACTBOM; KprTBoBamem. [lokperay u ypegHuK
Hogor CpoOuna je ncrepad M3 mikoue, rje je 6uo npodecop, saTBopen ¢
pasfojHHIMMA, 1 3a pEa veTHp Gpoja ocylen oji cereguncke nopoTe Ha Lect
mecena zarsopa u 400 K ranoGe. Ycnpkoc cBemy TOME, M JIMCT M NOKPeT
Hanpeiyjy cse Buiue, ¥ Beh nocsae jepse roaune pana, y Yrapckoj ce Haj-
030H/LHUjE FOBOPH O MOKPETY YMje CMO MME MCIHCAIN HAJ OBOM OeJeilKoM.

Jlanac, HajBaKHMje NUTAKE OBUM MOBOJAOM jecTe: wiTa ce CBe Moxe
oueKkuBaTH oj oBor nokpera? Jla Ju je OH TakBe NpHPOJE, UMa JH yCJIoBa
ja ce ofpxu, a obGpadyje y jeHOM JleJly Hauler Hapoja, KOjH KUBH Y
HAIMOHAJMHO HAJTEOKUM NPWIHKaAMa, MHTEJMIeHUnjy popaciy sa BohcTBoO y
npasiy jyrocjoBeHckor ocjoOohedja m yjepumema, win he, nocie mere-
opckora OJjecka, ga uauesne y tamu? To ce nurame M CyBHIIE pPaHO jaB/ha
ynpapo 360r HarJor ycnepama HOBOCPNCKOra MOKPETAa.

Hackopo, naume, Hoso Cpncrso he nocrati mopa, kojom ke ce sa-
nocutu miuaauhin y nane kan ce sanoce m O6yayhn Mapampu u Xapnarommu,
u Oyayhe cBuue M3 enmKkypejckora Kpaa, M Hajjaojaxuujn Oyayhkn rpabanm.
Hackopo, ono he y cBojuM pejoBuma uMarti BEJUK OPOj, Ny HEMY JUUHOCTH
C KOjUMA Ce Tee colMjlapucatu, Koje he MOKpeT BHIIe CPAMOTHTH HO LITO
he ra nmomaratu. Hacrahke yuyrpawma u cno/paulmha MCKYLIEHa, Na Kako
ja MM ce oloJu? ‘

[Moxperaun Hovocpnersa y Yrapcekoj Mmucie u Bepyly na Ttaj nokper
Hehe OuTH Kamen GauveH y Boay Koju, Jojayuie, yaOypka Ha HOBPIIHHH
Kpyroge, aju MOTOHE, M KPYroBH HAa BOAM Ce, MaJo [0 MaJio, M3HOBA CTH-
wiajy, U >ka6oxpeynHa noHoso mokpuje Mprso Mope. ¥ KpHTHUH3BMY CBOM,
OHM HHCY mouenu Hemoryhe, ma jpa Gm Morju nactu u He ycnetu. Oum
Bepyjy a Cy capajHulid Ha JleJly Koje ce ocTBapyje ckopo camo oj cefe,
KA0 MOJL YTUIAJEM HEKE KyATypHO-noduTH4ake rpasutanuje. Jysxno CJAoBeHCTBO
ce pasmsuja y mnpasmny cjao0ojie, HapoOAHOr Ccamoolpefe/suBaia, HapojHor
yienumema u camocraianoctu, llta mu xokemo Ty, rpe creap uje xao cama
o ce6e? Y BJACTH HEKe NMOKPAjHHCKE COJMJAAPHOCTH, MH XOheMo Jla u oBaj
opiomak Cpnersa uma cBoj yjaeo, jla M OH Oyje Ma Hajeckpomuuje opyhe
TAKO 3HAMEHHTE npomene Ha jyroucroky Eepone. Sa cete snuHo, mu xoliemo
Ja OpOJasHu CBOj JIMYHU SKMBOT ETEPHH3Y]EMO, OBEKOBEUMMO THME IUTO
heMo ra CTaBuTH y cayui0y BeJMKO] CTBAPH NpolIHpema o6JIacTH HaUMOHAHEe
npasje y doseyanctey. M poxie rog cmo Hosu CpOu, Te pesimrnosio Mmepumo
BPEAHOCT CTBapH, Te CJ000ay M JbYACKO gocTojaHcTBo Jykuux CiaoseHa Bulue
HEHMMO HO CBa 3aJ0BO/BCTBA KOja OHCMO MOIVIM YWHUBATH Yy JlaHAlIHbeM
poncrTey, joTie Heycrnexa Outn He moxe. Hapeau jau nam nexa npuspemeHo
BUHIIA CHJIa Jla CEé OApPEYeMO WM BOJBE CBOje WIM KNMBoTa, Mu femo ce,
nok cmo Hosu Cp6u, oppunartu skupora, noGebyjyhu cmphy nenpujarena
KOra joul He MOrocMo noGeauTH JKHBOTOM, yJenuagajyhu Ma M Kparak cBoj
JKUBOT JIEMMM TeCTOM jyHAUKe CMPTH.
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Xohe am nap nacrupa pacniamuti crago? Mu uMiITa Mame Hu e
skesmmo. My cmo nouuiM la TPAXKHUMO JbYJIe HecaBuT/bHBe BOJhe. YBepenu
Aa HBUX NPU 36MJLH, Ha IbUBaMa v y pajuoHuuama, y jomahum KmmxHunama,
MMa MHOTO BHLIE HO IUTO JaBHOCT MMCJIM, Jla Camo 4eKajy anocrola Koju
e MM NOJOKHTH pyKe Ha rJIaBy, NMOJABECTH UX MOJ BJIacT BeJIHMKe ujeje
JyrocjaoBesckor ociioGoherma, Mu TPaAXKUMO CaMo IbHUX, U YIPaBo ce pajyjemo
Kajl Ce OTHaju O HAC HEJOCTOJHM, KOJU je CamMo y JeHOM 4acy JIYIHMJAHOCTH
Mucauo fa je poken sa naumre apyurrso. My MJAEMO Kpoz HE3HATHY jejHy
o0JIACT HAlllera Hapojaa; M KO HaM ce npubInKn, KOA Hera ce cnocoOHoCTH
HAIMOHAJIHO KYJITYPHOr paja mory camo nosehartn o kpajme moryhnocrtu;
oH e ce ToAMKO mpoJemuati y MHCH{M Kojy je jegannyT Bpumo, pa ke y
CHOMEHY Ha by MPOBECTH BAC MPEOCTaM KHUBOT CBOj, K40 WITO Ceé CYTOH
joll PYMEHH OJI CBETJIOCTH AHEBHOra CyHIa. A MU MAEMO Jlajbe, U TPANKUMO
MaJoOpojHe M PeTKe JMYHOCTH; OHE Koje Cy caBecT jeanora Hapojua; Kpos
Koje mporosapa o0pu HEroB reHuje; M3 umjer supota nacrajy gopmyne u
ZABETHE MHCJM MO KojuMa MHOTH HapawiTaju yjewapajy cpoje supore. Te
I‘I])aH.’-!]{[J[‘.lHC cHare MH xohkemo J1a NMoBexemo }'jt‘JLH(l, da ux ypejpemo y al\'lll-lj)"
HAPOAHOra >KUBOTA, 0BA] Ja Npeodpasumo. A HMCKPCH KPUK HOBeuje ayuie
HUKAJ jOLI HUje M3yMpo y HCTopujn udopedatcrtsa 06e3 O3MBA; M B3AKOH
OlPKAA EHepruje moysjanuje BJlajga y JIYXOBHOM CBETY, HEro y CBeTy
marepuje.

(D) (D) (D) G D) AT (D) GG

BOPUBOJ JEBTUR, CAPAJEBO:

O HauMOHAJIHOM ONTHUMHU3MY.

H uje paBmo xaj ce y nac ocehana norpefa peankux pywnrema. Ouaja-
gajyhu y cBojy cHary, He Bepyjyhu y cBoje CnocoOGHOCTH M3 Heno-
yajlama y cee, MM CMO HIIYEKUBAJI NOXCYAHO Gap jejHy MohHy, ekCnaHauBHy
JECTYKTUBHY MPUPOJY, BEJUKOr HMOBEKA Pyliekwha KOjiH GH NPeTXOAn0 BEJHKOM
yoBeKy crBapamba. V, samcra, momenar je 6uo taxas. Mu cmo Ouim yBepenu
Ja je CBe TO MMaMO Ha HecurypHoj 0asu, M jia Tpeba camo jepan mpavan
naKJeHu Berap koju he CBe paspyuiuTH, paspejaT y upepe M yHUIITHTH
A0 npatimHe.

Crapujun cy nam taxo ropopuau. Crapuju KOJH HHUCY ymeJii NPOCYAHTH
atMocgepy CyTPAUILHLE, KOJU Cy MMZCPHO BUCC/IH O Cafallithily, HEeHH LeHH,
Hemajvhu Hu peo oj npopoukor najaxuyha GyayhHocT.

Ho no6po je pa je cee pasGuo jefan norojan momenar. OHO wto je u
namac ocrajso ciaadomohkno, To Buine Huje sxupoT. OHO WTO CE NPENOPOJNIO
TO je 4RPCTO, Ty MMa jaKk KOPEH HAlua CHAra, Ty MU BEPyjeMO jJa nouusa
Haue Hamnpej.

Jlowan ¢y Maamu. Moxga jomnr we cacsum. Modkjia m He CyBHLIE HArJo.
Aunn, mun ux ocehamo. Jlobpo je jpa ce uyjy.
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Miyaypuno 6 6ui1o jlanac ropopuTH, Kao 0Ope BP0 KPATKOP BPEMEHa,
faa 6u Boatep ja Hac je nosHaBao Morao y nama Hakm sHkapHauujy ateuama,
HApOJl KOjH HE Bepyje, Kora Bepa He TewM u xoju nehe ja 3ua wira je nepa.
Yzanyn! Mu emo crpopwm gepy. Ocpewrtann cmo je. Mu je jpanac mmamo.

Jlenory rkaroauuke noayrmune, Pum u nany, mwapeHuio npaBocjiaBHHX
OfleXla M JOCTOJalCTBEHOCT ceanx Opaja, Hama je yCcKkpaTua Halla HOBA
peauruja. Ona nema cnojpue Jenore. Owna je npocra, oHa ce 30Be Bepa y
HAUU]Y. .

Mu cmo je npeanmocTaBmaM COUMjasHOj PeJMTHjH, Aajgn cMo joj Beke,
NyHUJE 3HAYCHE 0Ji 3BOHKUX (pasza O jejHAKOCTH M CJOOOAM CBHX Hapoja.
A 6uim emo u ckpumint. Orpannunin cmo je tpaxkehn sa ceGe jpeo npasa
M 1nyHy ciaoGojy, (TO BBOHM MOMAA MaJO erouctuuxu), Tpawehu camo sa
cebe OHO LITO je Hale.

Onn koju ne sepyjy, nojacmexuyhe nam ce, Kaxsa nypocr! pehu he.
Ann, uemy? Ilparehn passujame, 10 jpanac, HauMoHaJHMX rpyna, Tpaxehn
MCTOPHY 00pa3oBatba HAIMOHAMHKX JIpkaBa, MU CMO JIOLLIM 10 YBepema
Aa ce M Haue HAlMOHAJIHO YieAUILEeH:e MOpa M3BPUINTH, la MOPA HEMUHOBHO
Aohu 1 oGpazopame Haule HaUMOHAMHE Apkase. M He Mopamo GuTi panaruiu
Hauuje ga to nosepyjemo. Jlocra je ga o0jeKTHBHO NPOCY/AMMO HArJo pas-
BHjame u Gyjame Hauie, jyrocjioBeHCKe, HALMOHAJIHE CBECTH, JeJHO MOCTEeNeHO,
MpeJasHo a/ii MHTE3UBHO NPUITHjame jeiHHX APYTHMA, UHTHMHY NOBEPJLUBOCT,
nohere u 3HaKe KOjM AOHOCE M MaHUECTYjy HalIe ONPABJAHE CJYTHHE.

Y Tome je cappkaj cpera namier BHTAJAIOr, Ty je Hall TNOYETaK, Ty
Je 3a4YeraK CBera Hamera uito MMIEPATHBHO HAJaKe CMEAO U OJYYHO
nanpea He Tpeba pa ce ersanryjemo jeBTHHUM (pasama; MH HOCHMO Y
Aylama CKymoueHuju Caapaj, MM HOCHMO OHO IITO je HenoOeaHo, U TO je:
Hame BoJbHO ocehame norpede peasnzopama Haumonadunor wiaeana. I1llrto
npe. LlIto ckopuje. Ty je yrapen ocHoB Hawio] HauMoHaJAHO] pedurujn Koja
HaM je, y MCTH Max, u jequna. Opatie notude onaj Haul o (aHaTuama, aa
HeNpUjaTe/Le HEeCXBAT/LUB, JIYI0 BEJHK HAUMOHAJHHM ONTHMHU3AM.

Y demy ce cacToju jyrocJIOBEHCKM HAUMOHAJHM ONTHMH3AM ?

He camo sepa y notomy naumonanny moGeny, y NOTOHE KOHKPETH-
soBame Hauuonasvor wjieana! To 6u Gusno mano! Mu upemo jgame: xohemo
W PajuMoO 3a CTBapawme jejlHe jyroC/IoBeHCKe KyJType, MoliHe no uapasay,
ay6oke no ocehamy, nose 3a ceer. To mu xokemo. Ty je jesrpa Hauer
BEUUTOr ONTHMH3MA. Jep, Kaja GM CyMibain y cede, MU OM OWIM MydeHUIH
cpora nena. Mu Gu Pajiin HE M3 YBEpeHa, HO U3 moTpede, AYIKHOCTH, XTeH:A.
Mu 6n Ty anrakosBajim camo cpoje amOGHIMje, aju HHKO HE Ou qyo Haue
Aywie jep je MM He OM MOrM yHeTH y cBoja jeia.

lMpema Tome, Hawe penoBame csakako je ocyheno Ha ycmex. Hehemo
roBopuTH 0 oHome wito he pokn mpe rora. W, wemy? Mu cmo seh umann
MPUJIHKE Jla 0CeTMMO NpBe NoTpece CBora jejoBama jep je OMO npejy Hama
 OTHOP KOjH Basba yikjaounTH. To sHaum: Baba CTABUTH Ha KOUKY 6e36poj
Er3UCTEHIMa, MJIAJUX CpHa, MHAMBUyaJiunx npoxtea. Mopajy ce CTaBHTH.
To je ynazak y ocnoGoheme, a ocaoGoheme Baba MYUIKH 3aCHyKHTH.
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Kapa y nama ne 6u OGuia 1y6oko yKkopemeHa HaluMoHajiHa pejuruja,
Kaja He OM BeceJo MILIM Yy CYCPeT KOHAYHO] cBpcH, MM Ou ce ocehanu
MAJIOYLLIHK, MM OM CTpajiaju ojl UBOTA, MH OM OMJM NPEAUCHOHOBAHH 3a
yMOp M yMmupatbe. Tora y mnac nema.

Ja cam riegao omjajpuny koja HeMa HUIITA, M Koja je pajocHa. Ja cam
je BUJEO riajHy, OMjeHy KHIIOM, TepaHy W3 CTana, uaMmpuiasejay H yoJejeny
anu je Hucam Bujeo owanowheny. Illra je To y woj wro je noapwkapa?
Moxaa kakak Ccyuuur yHyTape eHepruje, jour yBek Hemerpouiexe? He
Bepyjem. /[lpykue ce 3oee oHO wTo je Temn. Ja cam Beh pexao: manmonasHu
ONTHMH3AM.

N oner nonasbaM: oHu Koju He Bepyjy, noacmexuyhe ce. Illra ce to
Hac Tuue?

Mu ne 3abopaB/baMo Jla Cy OBO HCTOPHJCKH MOMEHTH KOje MpeXuB-
JbyjeMo jep ce jeHoM BPIUH yjelutherme. JepHom y wuBOTY Hanuje. A mu
CMO TOME Ha myTty. MuM, KOju JlaHAC HUBHUMO, KOjH Ce 30BEMO TH, ja, OH,
M KOjH HeMamo HuwiTa jep xohemo cse. Mu nocreneno peaausyjemo cpoje
cHOBe ayu crajHo. Mosxga tako tpeda? Cpaku janm 8a HAC Cy jacHUjM
U CRETJHjH XOPU3OHTH. MH BHAMMO Kako C¢ MNPUOJMKY]E UCNIYH-ECHE HeNKihe
Geabpojuux; MM nHacayhyjemo. M, wiro je HajsanuM/bMBHjE, MW HE NPETUMO.
[Ipete onu xoju ce naame. My OTBOPEHO TOBOPHUMO, NPONAryjemo, paaumo.
[Tozsamo BpeMme.

Taxo ce speme npubmwxyje. Yyano u Beauko speme. Hawa jena
JAOOMBAjy HOBM M3rJejl Kao CTBapH HpH jyrapwoj ceersaoctu. He nosnamo
8acToj Koju OM ce 3Bao ymop.

Jowr ce ceham Bpemena kajaa je MoOj npujaTtess rOBOPHO O OMJAAMHK
Koja josasu ¢ obopennm zacrasama. Ou umje ciayruo. W, samcra, cpua cy
OMJia HejyHauka, Myuika chara je crpenuia. Od je To BMjgeo. Mpx u Ha-
TYLUITEH, XTEO je j1a ce NnoByde y YCaMJLEHOCT, yCAMJLEGHOCT KOja joll BHILE
THIUTH. Jep, U3 nepcnexkTHie, CTBApU Ce Bujie GoJue aKo He jacHuje. A mera
OM 3aYLUIHJI0 OHO LITO jé MMEO BMAETH.

Aim w ja cypeayjem y mwerosoj cpelm wro ce npegapuo. M po6po je,
TBPAHUM, WITO ce nperapuo. OH caja apykde riejga opamo. Kakae uaraen!
Kakpa Bepal

Hajaan, oceTHo je ga My WIeMO Hanpej, KOHCTATY]eM 110 TOME LITO BUIUM
CBYrjie XKMBOT, BOJby, 3amax. [Ipe, Tora suje Guio. Me cy renepauuje 3a
reHepauujama koje cy ce yronuse. [lepase cy o kapujepu u cpehu. 3amTo aa
MM 3aMepaBamMo? Ja npykuM f1a je y3pok y HHMXOBO] KPaTKOYMHOCTH u Geju jep
cy Ouan u cyeuine majo npopoim. [Ipe 6u TpeGasio ja mx KaJdumo.

Anu je u 1o npomwio. U potpo je. Hekaga ce morao rosoputu ja je
JKUBOT, OHAKAB KaKap je, MaTepujaJucTHUKH cxBaTaH, Teper. Majo je tpeGajio
BABUPMTH Y NPJBABIUITHHY W ONIUTH 3aCTOj HAC CBHjy Ad Ce NMOCTaHEe MUBAH-
Tpon. Illta cy 2Ha4YMAH OHM NPOCTH M MPKH BHAMIM KOJH CY 3HAMWIM M
nojigiavunau jad 3a jasom? W, nocise, n pyure cy 6uae sakonuave. Tpanmie
Cy -Baajyxa, ajuM cy caropepalie y cefu, H, HE OTBOPMBIUM C€, Yamuie cCy,
fpocabuBaie ce, MMCJMJIE HA CaMOYyOHUCTBO.
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Pasropapao caM Tako ¢ HOBEKOM KOjH je OMO CHT JKHBOTA M TPaXKHO
cmpr. Buo je npesppasuo. ¥ nOHOBHOM pyMeHuiy Jiua GuJo je Maso, joun
HECIIOKOJHOr, 3ipakiba; ¥y OUYMMa ce 3arpejasalia Tuxa JbyOas npema JXHBOTY.
Ilurao cam ra wra je XTeo, u ja Ju jasac poau Hanuiy. Oun je noTepauo.
Hekajga npasan M Oecrniiofian KUBOT KOjU je XTeO [IOKOHYATH, JgaHAC MY
uariejna kopucran, u Boiau ra. /lanac je ¢ganarux nauuje. Moxga 3a jyro
I'll_'hy yTH liEi'l']‘.‘l‘!lHi(‘ W BHLIC ONTHMHCTHYKE pe'ud HO IUTO CaM Y4yo Hus3
theroBux yera. O je u MOpajiHO Npesjpasuo.

Tako, MM janac nHa CBHM [O3HMIMjaMa MOJKEMO BWIETH AKTHBHY Je-
aatHoct. Cee ofyauma nanuonaiana peaurvja. Ona oGpaka neBepuuke.

Bepa y ucnymeme M peannsoBame BeJHKOT HAaUMOHAJHOT Mieasa Buille
uuje paza win pyswad wu phas can. Jlanac m oHM KOjM ce He MJaTe no-
CaUjOM, MMajy NOETCKMX Hajaxuyha npum naumonasHoMm jaeiosawy. To je
pesyaTaTt mHXOBUX LIHPOKUX M BaTpenux yoehewa. W To 3navu ga mu ujpemo
HenpecTaHo jefiHoM creriiom n pobpom Cyrpa.

CES20) CIrSHIZD) (G DISDr2) GorsD ) Gy Gy =) G orsz)
A. M., DUNA]:

Med avstrijskimi krizami.

Vavstrijskcm dnevnem Easopisju se vrste stalne rubrike: kriza na Ceskem,
kriza v Galiciji, na Hrvaskem, v Bosni, obstrukcija v Budimpesti, v
Gradeu, v Istri, v Innsbrucku, Gorici, in glavno: permanentna kriza v drzavnem
zboru na Dunaju. V vseh pokrajinah nerazresljivi spori, zmede in boji, kakor
da se je povsod dvignil brat zoper brata. —

Najocividneje se kaZejo ti boji v parlamentarnem Zivljenju. V parlamen-
tarno - politiénem zivljenju pa udejstvuje, zlasti v drzavi, kakor je Avstro-
Ogrska, vsak narod najvitalnejSa stremljenja svoje nacionalne energije, svoje
poglavitne teznje. In ¢e na hitro premerimo te dan za dnem se obnavljajoce
boje, moramo zakljuciti: Prokleto se morajo krizati nacionalne teZnje avstro-
ogrskih narodov, ko je toliko konfliktov med njimi.

Nas namen je, prestudirati nacionalna stremljenja teh narodov, pregledati,
kje in v koliko se med seboj krizajo in kako globoki so ti konflikti, Na
podlagi vsega tega bomo konstatirali, kako se bo razvijalo medsebojno raz-
merje avstro-ogrskih narodov v prihodnje in pa, v kaki smeri se bo gibala
— kot posledica tega razmerja — zunanja politika Avstro-Ogrske.

Auvstrija je nastala — po preteZni veéini — v ¢asu, ko narodova, ljudska
volja ni pomenila ni¢. Gospodar je bilo plemstvo; razni knezi, grofje, vojvode
in Skofje so si mnozili svoje premozenje na deZelah, gradovih in podloznih
ljudeh, prav tako, kakor si danes na§ kmet prikupuje njive in travnike k
svojemu posestvu. Glavno sta odlo¢ala sluéaj in prilika; gospodarski interesi
— v danasnjem pomenu besede — niso imeli, razen v redkih izjemah, nobe-
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nega vpliva. Dinastija Habsburzanov si je na enak naéin ob éasu, ko je za-
stopala cesarsko mesto v Neméiji, gradila in mnozila svoje privatno premozenie.
Tudi tu sta odlocala v glavnem slucaj in prilika. NajrazlicnejSe dezele so si
pridobili Habsburzani; njihova posestva so bila v Alpah, v Burgundiji, na
Svabskem, v Italiji, v Svici; dalie Spanija, Ceska, Ogrska. Najnavadnejsi
naéin pridobivanja je bila Zenitev; kakemu princu je prinesla Zena dezelo
za doto, ali pa vsaj pravico do nje.

Tej pisani skupini najheterogenejsih dezel je bil skupen le fevdalni sistem;
le fevdalno plemstvo, — cerkveno in posvetno, — je bilo v glavnem povsod
enako. Razliéen jezik v posameznih pokrajinah ni delal tezave, saj je bil
obéevalen jezik izveéine latinicina.

Od tega svojega ,privatnega premozenja“ so Habsburzani tekom &asa
mnogo spet izgubili; kar je ostalo, tvori danes samostojno drzavo, Avstro-
Ogrsko monarhijo. S to drzavo, nekdanjim cesarskim ,privatnim premoZenjem®,
pa se je v zadnjem stoletju izvrsil preobrat temeljne vaznosti.

Za Evropo je napo¢il s francosko revolucijo ¢isto nov &as. Nove ideje,
nove gonilne sile so si osvojile privatno in javno Zivljenje evropskega cloveka.
Teorija je razvila idejo svobode in enakosti ljudi in njih pravic, in prakti¢no
so se siroke ljudske mnozice s francosko revolucijo osvobodile ter postale v
politiénem Zivljenju odloéujoé faktor. Suverena ljudska volja je postala drzavno-
tvoren ¢initelj; ljudje modernega &asa smatrajo drzavo za prostovoljno zvezo,
ki si zasigura na podlagi skupnih medsebojnih dolznosti skupno kolikor mogoce
ugodno zivljenje. In to skupno drzavno zivljenje hoce Ziveti ljudstvo v grupah,
ki pripadajo eni rasi in govore skupen jezik, to je, v nacionalnih drzavah.

Te nove ideje so s Francoskega pocasi prodirale v ostalo Evropo ter
so se dozdaj udejstvile v razliénih drzavah do razliéne stopnje; v vecini traja
boj $e danes. V starih nacionalnih drzavah (Spanija, Francoska) so reformirale
le kulturno, notranje politicno; pri narodih pa, ki so bili drzavno- politi¢no
razcepljeni na ve¢ delov, podloznih ali doma¢im ali tujim dinastijam, so po-
stavile tudi radikalno zahtevo po zdruZenju vseh teh delov v eno nacionalno
drzavo. (Italija, Neméija.)

V Auvstriji se je ta temeljni preobrat izvrsil 1848. leta. Do tega leta je
tu vladal stari sistem, zato je Avstrija na zunaj izgledala enotno, tako da so
govorili in pisali o avstrijskem narodu. Zdaj pa se je pokazalo, kako usodne
so nove ideje za Avstrijo, zakaj nikjer po Evropi ni njih zmaga napravila tako
katastrofalnega uéinka, kakor tu. Doslej brezpravno, mrtvi lastnini podobno
avstrijsko ljudstvo se je osvobodilo ter pokazalo Zeljo in zahtevo, da si samo
doloéa postavo in zakon, Ali obenem pa se je razkrilo, da razpada ta ,avstrijski
narod“ na celo vrsto narodov, ki so Ze v svojih prvih zahtevah, prvih poli-
ticnih dejanjih, pokazali, da se njih nacionalno-politi¢ni cilji med seboj dia-
metralno krizajo. To niso bila le gospodarska, konfesionalna ali kulturna
nasprotja — rase so zadele druga ob drugo, nacionalni boj se je pricel.

Od tega preobrata je do danes preteklo 66 let. Znaéilno in za per-
spektivo bodoénosti poglavitne vaznosti je dejstvo, da notranji razvoj Avstro-
Ogrske ni resil niti enega teh nacionalnih problemov. Ves razvoj pomeni samo
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neprestan, neodloten boj; konstatiramo lahko, da je leto 1848., ko so se
legitimirale nacionalne teznje avstro-ogrskih narodov z elementarno silo, z
izrazitimi, dolo¢nimi gestami dokumentiralo isto, kar si hoce z raznimi varljivimi
utopijami utajiti veéina nasih ljudi. L. 1848. vidimo Madzare, kako odpadajo
od Dunaja in Habsburga ter si hocejo obenem prilastiti Sedmograsko in
Hrvasko, vidimo, kako se jim upro Rumuni na Sedmograskem, Jelaci¢ na
Hrvaskem ter Srbi v Banatu, vidimo, da hoéejo italijanske pokrajine k Italiji
in nemske k Neméiji, da govore Cehi o slaviziranju Avstrije in da Slovenci
nimajo nacionalno -politiénega programa. In kaj nam kaze danes drugega
politiéna pratika?

Le dvoje avstrijskih problemov iz l. 1848. je resenih do danes —- toda
na gordijski nacin: Italija se je zedinila proti volji in na skodo Auvstrije, in
Neméija ravno tako.

Preglejmo torej sedaj nacionalna stremljenja avstro-ogrskih narodov, in
poizkusimo postaviti na podlagi te analize diagnozo za bodoénost.

Cehi.

Cehi so nastopili 1. 1848. z zahtevo po svojem drZavnem pravu, ki ga
jim je bila vzela Bela gora. Zahtevali so, da se zopet zdruzijo ,dezele krone
sv. Vaclava“, to je Cegka, Moravska in Slezija. S to svojo zahtevo bi parkrat,
ko je bila dinastija na slabih nogah, Ze skoro prodrli; ali vselej so ali nakljugje
ali okolnosti tako nanesle, da le niso dosegli svojega. Borili so se na vse
nadine; s peticijami na cesarja, s pogajanji; s tem, da niso priznali dunajskega
parlamenta in sploh niso prisli vanj; ali rezultat tega boja je bil vselej negativen,
Ko so slednji¢ uvideli, da na nagtete nacine ni¢esar ne dosezejo, so se oprijeli
druge metode. Zaceli so delati na to, da se Geséina vpelje v njihovih dezelah
v vse institucije ne samo kol z nemséino enakopraven, temveé kot notranji,
glavni, nadvladajoci jezik, in doseZejo na ta nadin gospodstvo v deZelah Gegke
krone, ne oficielno, paé¢ pa faktiéno Tako izmed &eskih strank danes razen
drzavno-pravne ali takoimenovanih radikalcev nima nobena tocke o drz. pravu
v svojem programu, pa¢ pa so dosegle, da je ¢eStvo prislo stopnjema do
nadvladajo¢e moci. Boj se Se vrsi; Nemci se branijo srdito, ali brez uspeha;
tako je-za medsebojno razmerje sil znaéilno, da so v parlamentu 1849, 1. Cehi
glasovali za to, da se Ceska razdeli na &egki in nemski del, Nemci pa so bili
proti temu, danes pa Nemci hocejo delitev, pa je Cehi ne marajo.

Precej$njega pomena za Cehe je posledica tega boja za dr%. pravo, da
so si z njim pridobili zase bogato plemstvo (Schwarzenberg etc.). Ker je
namre¢ plemstvo, zvesto svetovnemu pojavu, da je zmerom zastopalo separa-
tistiéne teznje v drz Zivljenju, bilo takoj od zaetka prista§ drz. prava ter se
borilo v tem boju ramo ob rami s &efkimi nacionalci proti centralistiGnim
nemskim nacionalcem, se je vsled tega zgodilo, da so nastali iz zatetkoma
narodno-nevtralnih nacional. ¢eski, dasi konservativni, dinastiji ez vse zvesti
plemenitasi.
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Tako se je razvoj Cehov vrsil na vsi ¢rti navzgor, in se tudi danes vrsi
v tej smeri. Strnili so centrum Ceske v kompaktno &esko ozemlie, v katerem
se le Budjejevice — nemski otok — Se slabo upirajo. Mase éeskega delavstva
ze prodirajo v mesta na kompaktno nemskem obrobju dezele (Ustje, Duhcov etc.).
Ker imajo Cehi moé¢ v deZeli, ne bo tezko preskrbeti tem manjsinam Zole in
uradnistvo, da se ne raznarode.

Nemci se zadnje ¢ase bore proti ¢ehiziranju dezele s tem, da so se
absentirali od CeS. dez zbora v Pragi in s tem onemogoéili njegovo delovanje.
Cehi imajo vecino v dez. odboru; zato jim to ni mnogo Skodilo. Ker pa dez.
odbor nima pravice za nalaganje novih davkov, in so postali potrebni, je prislo
do krize, do komisariata, ki traja $e danes.

Za saniranje teh razmer se vrie in so se ponovno vriila pogajanja med
Cehi in Nemci za narodno spravo. Ta pogajanja so ze zelo starega datuma,
pred najmanj tridesetimi leti je bilo Ze slisati o njih, in so pravzaprav zelo
majhne vaznosti. Tudi ée se provizorno sklene med obema narodoma kom-
promis, ki omogo¢i redno ustavno Zivljenje v deZeli, dolgo mir ne bo trajal,
zakaj naravnega prodiranja Cehov te papirne postave ne bodo ustavile,

Cehi na Moravskem tudi prodirajo. Tu se vrdi boj za mesta. Skoro vsa
moravska mesta so bila namrec¢ cisti nemski otoki med kmetskim éeskim
prebivalstvom, z ne poneméenim, temveé — po vecini — z nemskega ozemlja
doseljenim nemskim prebivalstvom. Kmecko prebivalstvo je razen na skrajnem
jugozapadu in severovzhodu po vsi dezeli éesko. Za ta mesta gre boj. Cehi
so si dozdaj razen Iglave in Znojma Ze v vseh priborili najmanj polovico;
delavstvo, malo obrtnistvo, malo trgovstvo in del uradniitva je 7e &eski;
brezdvomno je, da bodo padla mesta v kratkem é&asu drugo za drugim v
ceske roke.

Slabse se godi Cchom v Sleziji. Tu nimajo vedine v dezeli, tvorijo
socialno najnizje sloje in se ne bore s takim uspehom kakor v nastetih dveh
dezelah,

Paé¢ pa prodirajo ze na Nizje Avstrijsko. Gori ob Diji in Moravi se ze
siri kompaktno ¢eski Zzivelj in potliska nemskega nazaj; glavno torisce ceskega
navala pa je Dunaj. Tu je 7e sedaj po éeskem Stetju 500.000 Cehov, in vsako
leto jih prihaja na novo po 40—50.000 iz Morave, Ceske in Slovaske. Dozdaj
so se sicer Se skoro v celem obsegu dali poneméiti; v zadnjem &asu pa se
je asimilacija Ze zelo ustavila; in ni dvoma, da se bodo vse te ogromne,
sveze in zilave mase zajezile v Dunaj, kakor hitro dosezejo svoje nacionalne
Sole, in potem bo konec nemskega velemesta an der schonen blauen Donau.
To je naravni razvoj, ki ga tudi lex Kolisko in podobno ne bo ustavilo,
kvecjemu malo zakasnilo.

Paé¢ pa se slabse godi na Ogrskem Slovakom, ki so se le pod ma-
dzarskim pritiskom kulturno oddelili od Cehov. Pod pritiskom brutalne madzarske
oligarhije je onemogoéeno samostojno nacionalno, kulturno in gospodarsko ter
politiéno Zzivljenje. Sto in stotisoéi se izseljujejo v Ameriko in iséejo drugod
zasluzka; obenem pa zakladajo s svezim podmladkom gornjeogrska mesta od
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Pozuna do Budimpeste, toda Madzari jih povsod asimilirajo, kakor do pred-
kratkim Nemci Cehe na Dunaju.

Iz navedenega je razvidno, da Cehi od tega, & ostane v Avstriji in z
Avstrijo status quo, nimajo $kode; krepe se na Ceskem, osvajajo moravska
mesta, in se pripravljajo za napad na Dunaj, vse to pa je v sedanji konstelaciji
mogoce. Le zaradi Slovakov so seveda za to, da se na kakrSenkoli naéin stre
oligarhija Sovinisticnih madzarskih grofov.

Se vaznej§e pa je naslednje: Cehi so se gospodarsko silno okrepili,
éeske dezele so razen Dunaja najbolj industrialne v Avstro-Ogrski. Avstrijska
industrija je Ceska industrija, ostala Avstrija je za Ceske dezele isto, kar so
za druge driave kolonije; kam naj bi pa Cehi eksportirali svoje izdelke, &e
bi ne bilo avstrijskih dezela? In Ceska je sredi evropskega kontinenta, dale&
od morja; kdo ji bo dovolil prost dostop do morja, ¢e ga nima v okviru
Avstrije ? Razen tega so Cehi razen Madzarov edini narod v Avstro-Ogrski,
ki nima konnacionalov izven drzavnih meja. Zato nima noben, prav noben
narod v Avstro-Ogrski toliko interesa na njenem obstoju, kakor Cehi; obstoj
Auvstrije je naravnost Zivljenjskega pomena za Cehe. In zelo je razumljiv izrek
Palackega, da bi bilo Avstrijo treba ustvariti, ée bi je ne bilo. V é&asu, ko
so slovenski politiki slepo posnemali vse, kar so uli in videli pri Cehih, so
prenesli k nam tudi to geslo; ée je upraviceno, bomo premislili v enem
poznejsih poglavij. (Dalje.) |

(G CEEEI(ES I (G (GICEE (GG CETED),
JANKO LAVRIN, PETROGRAD:

Nasa inteligenca in nasa kultura.

den najusodepolnejsih in tragiénih faktov za Jugoslovane, posebno za

avstrijske je, da nimajo svojega lastnega, jakega kulturnega centra, t.j.
velikega duhovnega srediséa s slovansko fizijognomijo, odgovarjajocega slo-
vanskim kulturnim stremljenjem, slovanskemu ustroju duse, znaéaja in intelekta.

Nase kulturne ,stolice“ so le zvesti trabanti in paraziti po duhu in po
stremljenju tujih nam kulturnih centrov, in tako naZa inteligenca ne gradi, ne
ustvarja svojih kulturnih vrednot, ampak jih prejema iz tujine — ,po posti®,
razume se vedno v bolj ali manj obnoseni, povaljani in zaduhli obliki.

Nasa mladina po tujih vseuéilidéih hlepi bolj po diplomah kakor pa po
kulturi, v boljSem slucaju prisvaja tujo kulturo le na zunanje, samo mehaniéno,
pri tem pa ostaja kakor prej dale¢ od vseh resniéno kulturnih potreb in
interesov nase dobe. Vse kar ona prejme od tuje kulture — je blesteca
lakajska suknja s patentiranimi drZavnimi gumbi in pohlevna uradniska diploma...
Pa tudi nasa boljsa ,inteligenca® se odlikuje od njih ne po kakovosti, temveé
samo kvantitativno . . . Oni pa, ki instinktivno streme po ustvarjanju resniéne
kulture iz narodne, rasne duSe, ti ne morejo najti pota k njej — zagrajen

e
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je s tujimi kulturnimi odpadki, poleg tega je njihov intelekt vzgojen po tujem
receptu, vedjidel avstrijskem, a ta vedno ume svoj posel . ..

Tako mi nimamo lastnih kulturnih perspektiv. Mi sledimo skromno in
slepo stopinjam drugih, ne vprasajoé se, kam in za katerim ciljem.

To daje pedat vsemu nasemu druzabnemu Zivljenju, zlasti nasi politiki,
ker je ona globoko nekulturna, t. j. mi v stvarnosti niti ne poznamo politike,
temvec le njen surogat — politikarstvo ... Vsaka politika se mora voditi v
imenu popolnoma opredeljenih, dolo¢enih kulturnih idealov, t.j. kulturni
ideali, kulturne perspektive morajo dajati direktivo vsem politiskim stremljenjem.
Politika se mora voditi v imenu kulture, a ne v imenu politike, v
imenu stranke, kakor se to godi pri nas. Pri nas konéno drugaée tudi ni
mogoée, ker se dosedaj Se nismo osmelili postaviti si lastne kulturne per-
spektive vsled nasega dokajSnjega kulturnega lakajstva. Tako nas nasa ,po-
litika“ ni pomaknila naprej, marveé nam je izérpavala naso kulturno energijo,
izérpavala vse naSe kulturne zmoZnosti in naloge.

A narod brez kulturne perspektive — je narod odveé, narod brez
bodoénosti, narod trot, narod rob. Nacija se istinito probuja k Zivljenju samo
tedaj, kadar odkrije svojo lastno duso, a svojo duso more odkriti in pokazati
samo v svoji lastni kulturi, svojo kulturo pa samo v svoji lastni
dusi... Zagradite naciji pot k njeni dudi in nacija je obsojena na kulturno
zivotarenje, na kulturni pogin. A pot k njeni dusi se more zagraditi ne samo
z antikulturnim tlaéenjem in represijami od zgoraj, temve¢ tudi z mogoéno,

a po duhu tujo kulturo ... Poslednje je Se opasneje od represij, zlasti za
mlade, kulturno slabe narode ... Nasa ,kulturna“ inteligenca zal tega ne
uvideva,

Iz tega sledi, da bi bilo treba vzgojiti in zgraditi pred vsem posebni
tip slovanskega inteligenta, kot protiutez amerikanskemu ,evropejskemu® tipu,
t. j. poseben psiholoski tip, organi¢no zvezan z naso narodno du$o, z naSo
rasno psihiko. Dokler ne bo tega tipa, "ostane slovanski inteligent locen z
globokim prepadom od narodne duse. Celo najinteligentnej§i izmed nas pri
danasnjem stanju zbirajo in kupujejo svojo inteligentnost za previsoko ceno
— za izgubo edinega izvora kulturnega stvarjanja, t. j. velike duse narodne.
Ali tragi¢neje od vsega je to, da se tudi k drugi, tuji kulturi ne morejo
prirasti, t. j. spajajo se z njo samo mechani¢no, samo na zunaj — toda preliti
se v njo organi¢no nikdar ne uspejo. Na ta nacin so izgubljeni ne samo za
rodno kulturo, ampak tudi za kulturo v obge. Tvoriti, graditi kulture ne
morejo, niti tuje, niti lastne . ..

Zato je torej vazpa nacionalna kultura, t.j. kultura ket pojav, izraz in
razvoj narodne, rasne duSe (doéim je civilizacija samo njena zunanja obleka,
véasih celo njena zunanja spona, okova). Samo v taki kulturi je edino jamstvo
resnicnega, a ne fingiranega progresa nacije. Samo s tako kulturo mora nacija
re¢i svojo besedo, zapustiti stoletjem najboljSe in najdrazje v sebi — svojo
tajinstveno, mogoc¢no, bogato, ustvarjajoéo duso. Samo taka kultura more biti
krepak protiutez vsenivelirajoéi civilizaciji, katero pomotoma tako cesto za-
menjavajo s kulturo (med drugimi tudi sodobni socialisti . . .). Narod brez take
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kulture ostane brezploden, ostane kulturni trot, kulturno gnojilo za moénejSega;
ne glede na vso svojo civiliziranost. Se vec¢: civiliziranost ga preje nego vse
izda in pogubi, ako narod nima resniéne, lastne kulture . ..

Nasi inteligenti so do danes hodili na posodo in kupovali tujo kulturo
— za ceno nase samobitnosti ... To je kultura tuje nam duSe, tujega duha,
Cim , kulturnej$i“ so postajali, tem bolj so se oddaljevali od vira prave kulture,
ker so se odtujevali nasi rasni dusi, t. ). od edinega cistega in globokega
vira nase kulture... Tu ti¢i vzrok nase slovite ,improductivité slave®, katero
nam oéita Evropa,

Kultura nade inteligence ni z ni€emur organski zvezana, vsled tega je
mrtvorojena kultura, Ni niti razumevanja kulture. Zato je pri nas toliko poli-
tikanov, a popolnoma nam nedostaja pravih kulturnih delavcey, t. j. stvariteljev
kulture, ki vedo, kam gre njihova pot in kaj hocejo.

Tako je vsa nasa ,kultura® — sama tragedija in vse nade druzabno
zivljenje zgolj zalostna tragikomedija. NaSa mlada inteligenca nam mora pred
vsem dati na§ih kulturnih delavcev s smelimi kulturnimi cilji in perspektivami,
ne izposojenimi pri nasih kulturnih in nacionalnih protivnikih, temve¢ érpanih
v globokih in instinktivnih stremljenjih nase mogocne, bogate slovanske Psihe.
To bodi nacelo novi eri. Zakaj dosedaj so bili pri nas samo pohlevni kulturni
plagijatorji, stvariteljev kulture pri nas e ni bilo.

Mi moramo poiskati pred vsem svoj lastni kulturni zaklad in lastno
kulturno merilo v dudi nase rase, samo po njih sprejemati vse kulturne vrednote
in tudi vse zunanje kulturne vplive. Samo tedaj ne bomo sredi vseh mogoénih
kulturnih uplivov zgresili sami sebe, ampak bomo razplavili v nasi lastni kulturi
in organié¢no spojili z njo vse one vrednote in vse zunanje vplive, ki jo
zamorejo dalje oplojati, napraviti jo Se silnejSo, Se bogatejso. Vse drugo samo
od sebe odpade, kakor pleve. Zakaj vsaka ziva kultura pusca na prehojenem
potu za seboj kupe plev in smetja, ki so navadno pasa za slabice, za zveste
parazite in trabante, ki si ne drznejo zamisliti in zasnovati samostalne kulture.
S plevami in smetjem tujih kultur smo se do sedaj hranili tudi mi, lepili iz
njih svoje kulturne malike in idole in se priklanjali pred njimi, ne opazivsi
njih ironiénih grimas . . .

Inteligenca avstrijskih Jugoslovanov je zal tako profiltrirana s tujimi
vplivi, tako zelo zasipana s tujimi kulturnimi plevami, da se v njih dusi in
preko njih nikamor ne vidi. Vse njihove kulturne in politicne aspiracije so
yavstrijske®, vsled esar je potrebna brza in radikalna preobrazba vseh kul-
“turnih in politiskih vrednot. Instinktivno, t. j. &isto psiholoski se je ta preobraz
do gotove stopnje Ze izvrsil in se Se dovrSuje — za to dejstvo se imamo
zahvaliti slavnim zmagam Srbije in njenemu moralnemu prestizu med Jugo-
slovani. To dovrSujo¢o se metamorfozo je treba samo pospesevati, do kraja
se zavedati in — biti logi¢en ne samo v besedah, ampak tudi v delu... A
do tedaj, dokler $e nimamo svojega mogoénega kulturnega centra, jugo-
slovanske duhovne prestolnice, kjer bi bil centrum in teZi§ée vseh
nasih kulturnih stremljenj in zamisli, z nao lastno slovansko barvo, do tedaj
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bo dovolj tezko dati vsem nasim kulturnim zmoZnostim, vsemu nasemu kul-
turnemu pokretu pravilno smer. Nasa naloga, naloga vseh Jugoslovanov pa
je stvoriti ¢im prej mogocno sredisée in fokus celi jugoslovanski kulturi, ki
bo zamogel paralizirati vsa sredobeina stremljenja nasih kulturno nezrelih
politikanov in korumpiranih, podkupljenih politi¢nih karijeristov.

C. TAJIOTAXKA:

Rupunvna v natununa.’™)

H allla HAIMOHAJIHA MJleja W CHAra HeHAa MMA TOJMKY CHJIMHY V ceOu Ja

OHA HE TPMH HUKAKBUX PasJiMKa y HaweM HApojy. JeHa oji THX pasjiuia
jé U MMCMO, M JaHac je Bek MPOCTO HECHOCHO TPNETH JBa nucMma, hupuinny
u natunnny. Bes gpasupama, 6es okosmmagamwa, 6e3 JOKHHX 003Upa, HEIITO
hy pekn o Tome, KpaTKo, BPJO KPATKO, jep CTBAP O KOJO] Ceé Nuiie BpJo je
npocTa M jacHa.

Mu cmo ojJiyuHO NPOTHE OHOra MuHULEHwa r. Batpociasa Jaruka
na tpeba sajpkatd obGa nucma, jep (xkawxe r. Jarmh) xKao mWITO YOBEK BUAM
6o/b€ HAa JIBA OKa, TAKO W Hall Hapoj Buau OoJpe Kpoz aABa nuema. ,bBo-
caHcka Buaa“. JlokasmBati 0BO MMIIJBbEH:€, M KA0 aprymesar Hasahkartu na u
Hemnu umajy jsa nucma, Bpio je xomuudo, na u Oananuo. Ty Oananunoct
BpJo Jo06po oceha 6Gap reHepanuja MojuX TOJIMHA, KOja He pesonyje o
THM NHTamUMa ca jaHainme (ynpaBo 3actapelsic) Tauke rjejuiuiTa Hero ca
ocehamwem HapoaHor jepunctsa. VW He rosopelin o ancosyTHoj HeTaYHOCTH
M WITETHOCTH TOTA MHIUBEHA, NOTPEGHO je ueraku Ja je CMEUHo roBOpuTH
o jeauncTry (MoXaa o ,ci03u™l) a sajpkaBaT Takoge Teopuje.

Kao nporHr oBora, MM CMO W NPOTHB MulbeHa jeanora ,Xpearta us
Boche* mramnanor y sarpef. ,3BoHy", na tpeba NpuMuTH hupuianny
Kao ,CBEYaHo“ CPICKOXPBATCKO NHUCMO, a JNATHHUIY Y3€TH 3a MPaKTHYHY
ynopaOy. Mu JpkHMO j1a je oBa TeopHja camo Teopuja ,3a ONCEHHTH Mpo-
CTOTY,” @ je WeH ayTop y CTBAPM MPUCTAIMIA JATHHWUIE, aJM Ja TO Huje
XxTeo ka3atu Ha npoct nHauun. C tora pasiora, oBo je HauBHO. Y npuHuny,
Aakie, Tpefia ce OYHMTH NPOTUR TeopHje O 3ajpwamwy o0a HUCMA M 0
ancypiyma je mporamaTH Kao WITO je M cama ona ancypjaua. Jlame, Tpeba
HEMWJIOCPJIHO OA0ANMBATH KOMIPOMHCE.

dakr je a2 je noTpedOHO U3OAUNTH J€IHO NUCMO, MOTNYHO ra OJ0ALKUTH.
(A nehemo Baspjla TeK caja roOBOPHTH O ONPABAAHOCTH TOra M 3Ha4CHYy!)
Hame je munupewe pga rtpeda opdanutn hupuiuily, u JaTHHUIY DPHUMHTH
KAa0 3ajeflHuYuKo CPHCKOXPBATCKO - CJIOBEHAYKO NUCMO. Ynajga y ouum ja cy
Cpou y Tom pajaukainuju of Xpsarta. /lpa yrieana XppaTa usjaBuin cy jaa
tpeba saapskati u hnpuanuy w aatunnny, a aga Cpouna (ynpaso Cpoujanna)

*) Nowocumo muuubeme jepnor Cpiuna na Xpearcie,
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Kazaaun cy aa rtpeda npuMuTH JatuHuiy a hupuwaniny nanyctutu. Bpao po6po
ce pasyme u Ttako Tpeha u jgasme HactaputH. OBaKo, Kako CTBap CTOjH, “MHH
ce na he Cpouja najnpe pemmtn To nurame. Jep, y Cpoujn ce oHO MOKe
pelaBaTh ca HajMame 003upa M Ca HaJBHIIE KYJATYPHOr noumama. To nurame
y XpBATCKO] Ce€ peuaga M Tperupa M CYBUILE Y BE3M Ca MMCHOM, BEPOM,
TPpajUIMioM 1 Jp., M oTyjla u josaae csu necrnopaaymu. A Cpouja, bBeo-
rpaj ynpapo, TpeTHpa TO NUTame He3aBUCHO O Tora.

Xohy na kaskem ja Tpeba ouexusatu peu Cpouje, u, ako Beorpaj npo-

KJamyje JaTuHHILY, cTeap je peulena, jep bBeorpap je gyxosHa merponoJia
CBMX OHMX KOju muimny hupmiannom. A kako crap croju, curypho je na he
tTako n Outi.  Xohy ja kaxem ja ce taj nocao npenycrn Cpouju, iep

cana Gam xaj ce pahba y CpGuju macja o npumamy JaTHHHIE, NOTpeGHO je
aa ce ona He gopcupa ca japyre crpade, Beh ga ce nycTd aa cama xparta
KOpeH oHjie rje Tpefa n oHako kaxko Ttpeba. Yuuu ce ja he ce To nurame
zanovern y Cpouju TpeTHpaTH joll y TOKY OBE TOJMHE.

Jlao cam oBje caMo HEKOJHKO Hanomena. XTeo caM yjeaHo ja
U3HECEM OBl M pasjore 300r KOjUX 3aroBapam JaTHHMIY, alu TO, OBOM
HPHJIKKOM, HE cnajga oBje, jep Halll MJIABHM Je W jeMHM 3ajarak aa, y
NPBOM pely M HE3aBHCHO O] CBera Jpyror, CTBOPMMO ocehame HapojHor
JCAMHCTBA M jejiHy HaumoHaany ayuy y Hapoay on Mype po Bperaanuue.

CT=IZD) G2 TS Gz Sz Grsm) GorsSZ)
A. JENKO, PRAGA:

Anketa o jugoslovanskem vprasanju

v , Vedi“

Anketa o jugoslovanskem vprasanju, ki jo je razpisalo urednistvo ,Vede“
koncem Il letnika, je zdaj formalno zakljuéena. Razumljivo je samo-
obsebi, da ni mogla dati bas mnogo pozitivnih zakljuckov niti definitivnih
odgovorov na vsa mnogobrojna vprasanja, ki spadajo pod temo ,jugo-
slovanski problem® ali tudi samo pod Specijalno tocko ,jezikovno edinstvo
Slovencev in Hrvatov¥, ki je bila predvsem predmet ankete. Ce pomislimo,
da je to prvi poizkus, registrirati mnenje vse nase inteligence o kakem aktu-
alnem problemu, ¢e vpostevamo nadalje dejstvo, da so diskusije o teh
vprasanjih pri nas Sele v zadetnem stadiju, moramo priznati, da je rezultat
primeroma zadovoljiv. Ce tudi se da iz mnoZine odgovorov razbrati le malo
pozitivnega materijala za nadaljno proucavanje, je vendar anketa zelo velike
inicijativne vrednostiin naj bi tvorila izhodisée za temeljitejsi in globlji
studij jugoslovanskega vprasanja, katerega rezultate naj bi objavljala in
sistematizirala nasa publicistika potom sliénih akeij.

Dalo bi se debatirati o tem, ali je bilo umestno otvoriti debato o jugo-
slovanskem problemu z razreSevanjem jezikovnega vprasanja in Se posebej
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samo hrvatsko-slovenskega. Ne glede na to, da je med naslovom ,anketa o
jugoslovanskem vpraSanju“ in med vsebino vprasanj, ki obsegajo izkljuéno
jezikovni problem, vsebinsko nesoglasie in ne glede na to, da vprajanje
slovensko - hrvatskega jezikovnega edinstva sploh ne eksistira, nego gre ves
razvoj naravnost h konénemu cilju, k postanku skupnega jugoslovan-
skega jezika, ne glede na vse to, bi bil uspeh brez dvoma mnogo veéji,
¢e bi obsegala anketa kot uvod v diskusijo Specijalnih to¢k vprasanja o
temeljnih problemih, o bistvu jugoslovanstva. Na ta nacin bi bila stvorjena
baza, na podlagi katere bi bilo mogoée eksaktno in uspesno proucavanje
celega materijala. Da pa ne ti¢i jedro problema v jezikovnem vprasanju, je
lahko dokazati. Navidezno je sicer ta tocka najvaznejSa in najtezavnejsa, ker
je na zunaj edini moment, ki lo¢i posamezne sorodne skupine in jih ovira,
da se ne strnejo v en narod jugoslovanski. Nemogoée si je misliti edinstveno
jugoslovansko nacijo brez skupnega (knjiZevnega) jezika, a iz tega Se ne sledi
obratno, da je namre¢ skupina ljudi, ki govore slucajno isti jezik, Ze narod.
Jezik ni bistvo, nego le znak naroda, nerazdruzno vezan s pojmom. Jezikovna
skupnost Jugoslovanov bo konéni rezultat postopnega razvoja: na podlagi isto-
vetnosti politi¢nih, kulturniih in splosno-Zivljenskih pogojev se bo formiral enotni
jugoslovanski narod, ki bo imel, kakor hitro zaéne eksistirati, eo ipso kot naj-
vaznejsi bistveni znak tudi en knjizevni jezik. Pri tem seveda nase sodelovanje
ni popolnoma izklju¢enoi toda biti mora prilagojeno razvojnim tendencam. |

Znanstvena diskusija jugoslovanskega vprasanja se mora torej v prvi
vrsti boriti s temeljnimi tockami: ali je v smislu zgodovinsekga razvoja, da
nastane en jugoslovanski narod, ali je opaZati stremljenje po ujedinjenju so-
rodnih skupin, ali je zdruZitev edina garancija za obstanck in boljSo bodoénost
Jugoslovanov i. t. d. To so temeljna vprasanja, ki tvorijo jedro problema.
Na ta vprasanja naj bi odgovarjala jugoslovanska (ne le slovenska in hrvatska)
inteligenca najprej.) Na tej podlagi bi bilo razpravljanje specijalnih tock, ki
so vecinoma sckunéarne vaznosti, mnogo lazje, mestoma celo odve¢, ker bi
postale same obsebi razumljive. Ce smo si edini v tem, da je ustvaritev
jugoslovanske nacije zgodovinska nujnost, pogojena v sorodnosti posameznih
delov in v njih stremljenju po ujedinjenju ter izvirajoca iz nevzdrzljivosti
sedanjih politiénih, kulturnih in gospodarskih razmer, ¢e uvidevamo, da je
zdruzitev sorodnih plemen v homogeno nacijonalno telo edini realni in ten-
dencam razvoja odgovarjajoci izhod iz sedanjega polozaja, ki pomeni za
Jugoslovane ali vsaj za velik del njihov neizogibno denacijonalizacijo, sledi
iz tega kot logiten zakljuéek, da mora imeti ta bodoédi jugoslovanski
narod vse bistvene znake, ki dolocajo pojem narod, to se pravi z drugimi
besedami: jezikovno edinstvo Jugosiovanov je izvrien fakt. Iste sile, ki bodo
stvarjale enoten narod, bodo delovale tudi na to, da bode namesto se-
danjih razliénih knjizevnih jezikov stopil skupni jugoslovanski knjizevni jezik,
ki bo zdruzeval v sebi elemente vseh posameznih naredij. Ta proces se bo
izvrsil tem lazje, ker fukti¢no Ze obstoja jezikovno edinstvo. Filolosko eksistira
pravzaprav en sam jugoslovanski jezik z mnogobrojnimi dijalekti, posamezni
knjizevni jeziki so pa le slucajne tvorbe in samo te nas loéijo. |
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Ce zremo na problem jugoslovanskega edinstva s tega vidika, postane
ves kompleks navidezno samostojnih vprasanj znatnejsi in ga je mogoce spra-
viti v sistem, Cigar posamezni deli stoje v logiéni zvezi med seboj.

Cim je stvorjena ta osnovna baza in &im vlada soglasie o temeljnih
toékah problema, nam preostaja le Se vprasanje metode, ki je pa podrejene
vaznosti zlasti kar se tiée jezikovnega vprasanja. Razvoj jezika je podvrzen
tako razliénim vplivom in je odvisen od politicnega polozaja, da mu je jako
tezko dolocati smer. Ve&je vaznosti je vprasanje metode na drugih poljih,
zlasti na eckonomskem. Tu naj bo na dnevnem redu kot vazna toéka, drugje
pa naj se obravnava v toliko, v kolikor nam je mogoée z uspehom aktivno
posegati v razvoj.

Navedeni argumenti govore dovolj jasno, da se mora vsaka diskusija
jugoslovanskega vprasanja dotakniti pred vsem teh najbistvenejsih vprasanj.
Ce primerjamo razna mnenja, ki so se izraZala zadnji as v nasi publicistiki,
moramo priti do prepri¢anja, da Se daleko ni dosezena jasnost, Se manj se-
veda edinost v teh vprasanjih (tudi anketa nudi v tem pogledu nekaj jako
karakteristicnih mnenj). A tudi, kadar se obravnavajo v tej ali oni obliki
Specijalna vprasanja, kakor n.pr.v ,Vedi“ jezikovno vprasanje, naj se ne
obraynavajo izlocena iz celote, brez ozira na druga vprasanja, s katerimi so
v tesni zvezi. Zlasti jezikovno vprasanje bi bilo treba obdelati ne le zunanje
filolosko, nego vpostevaje njegovo koherentnost s kulturnimi, politiénimi in
socijalnimi razmerami. Posamezni referenti v ,Vedi“ so tudi ¢utili to potrebo
in so izkuSali zagrabiti problem globlje in podati veé, kakor pozitiven ali ne-
gativen odgovor na posamezna vprasanja, ki niso sestavljena preve¢ spretno
in ne zahtevajo posebno temeljite poglobitve v problem.

Podrobna analiza objavljenih odgovorov se mi zdi nepotrebna, ker obrav-
navajo problem vecinoma &isto zunanje in $ablonski (k temu je seveda zapeljeval
vprafalnik sam) in se le posamezni odlikujejo po globljem razumevanju tva-
rine. Vedina referentov je odgovorila na vprasanja v pozitivnem zmislu, seveda
deloma s precej Sibko argumentacijo, do¢im so ba$ negativni odgovori jako
dobro podprti; seveda izgube ti argumenti velik del svoje dokazilne moéi,
kakor hitro se ta vprasanja ne obravnavajo abstraktno logiéno, nego v
organski zvezi s celoto vseh posameznih problemov. Znadilno je vendar, da
se je velik del nase inteligence izjavil za edinstvo. Cepravje bil predmet debate
le jezikovno vprasanje, lahko sklepamo z veliko verjetnostjo, da bi dobili
najmanj toliko, a morda e veé¢ pozitivnih odgovorov, ¢e bi postavili problem
pod $ir$i vidik v smislu zgornjih izvajanj.,

(NI CECE @) (MG CE @ CEE) (ENCEEE) (EIEE D)

B. JEBTUR, BEOI'PA/L:
Cpncka omnaguHa y Bochu.

O TKako ce BpaTwjio y BocHy npBO M3IIKOJOBAHO MOKOJIEH:E, 0OjI Taja je
CTAJHO HA TANETy HEKOJUKO BAKHUX HANMOHAJIHUX MUTama. Y npBoMm
peay, Ta nNuTama ce kpehy OKko HIKoJOBama Mace, cCMamara aHaxdpaderusma
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koju je y Bocuu orpoman jep apikasHa BJIACT MJIOTO HE JKYPH C OTBapaibem
HIKOJA; Y APYFOM pejly, OHa Ce THUY jadara W UHPEHA HAUMOHAJIHE CBECTH
y Hapoay, Oyhewa yumalMx eHepruja M KOpPUCHOr OKpeTarha Mpema Hauuo-
Haznom ujieany. Pasyme ce jga noroma nurama He najiade muoro sahexux
Tpyadennka, Beh m M3 passora wTo je& MaKCHMYM CpIICKe UHTEJUreHuuje y
Bochu, notpeGoM npuinka, y aApskapioj cayon. A ApskasHa BJacT He CaMmo
ja He rjeja pajgo Ha HAUMOHAJMHM Paj, OHA je CTAJHO HenpHjaTeJLCKH pac-
TOJIOJKEHA M NpeMa javyeM KyJATYpHOM jeiopakby cmatpajyhu ra nornGe/sHum
u onacHum.®) Tlpema Tome, oHaj MaJieHH Jle0 CPHCKE MHTEJIUreHIUje Koju je
KOJUKO TOJHMKO HE3aBMCAH, HEOBOJbAH je, ja OM MOrao KOpPHCHO HM3BECTH
pellehe Tako BOKHUX M NPeKo noTpedtHux HalMoHAJHHX MUTamha.

Crora, Cpon y Bocuu ockyjaesajy paanum cuarama. Koauko rop duo
ILUXOB paj Ba/bal M HEMPECTaH, KOJMKO rof Cprcka MHTEJHTCHIMa YI03KHIa
CBY CBOjy NOBHTHBHY EHEPrujy i CJ000AHO BPEME Yy NPEHANOPHO JeJ0Bamke
OKO JIpyluTBeHor npocgehuBama, Beluk 10 nocla ocrao Hecspluan. Jeua
ie HeBo/ba y TOME WITO Ta] paj, KOJHKO [aBA0 Ma Kakpe pesyjrare, Huje
y Ccrawy jaa Oyje 3a cBe, HAPOUUTO M3 pasliora WTO HUje CHCTEMATCKH
OpraHuMsoBan M, M3y3eB CMHULBeHO jaejoBawe [lpocsere®, y crBapu ce
orpaHndasa Ha npusarny ununujatupy. Hajsaj, orkako ce onaj masenn jeo
CPICKE MHTEJMIEHIMje, MeCTO Jla paji KOOMepaTHBHO, Pa3jieJino y rpymne
(rpyna oko onoamiuonajisor oprana ,Hapopa® u ymepena rpyna oxo ,Cprcke
Pujean®), pacnaanie cy ce cTpacti, UEO JAPYUITBEHH SKUBOT CBEO CE y YCKO
HOJUTHYKO KOPUTO, a MOCJejMua Tora je ja je pajg Ha HAUMOHAJIHOM Bac-
MUTAamy CTAa0 HA MPTBO] Ta4uUM.

Jenuna udTeamrennMja Ha Kojy he macTtu cag Teper OKO paja Ha Ha-
HUOHAJHUM noTpedaMa, TO je CPHCKAa OMJAJMHA KOja Ce He CMe AHIaXKOBATH
y pacnaeHum GopOama CTapuje Cpncke MHTEJMreHimnje, nomwTto takse Gopoe
HE BOJIC HMYEMy M He 3Haye HUKAKBO ,npeuninhiaBame mojmosa“ kako ce
TO, O CTpaHe rpyna, uorsphyje.

Kap je peu o cpncroj omaagnau (OBje ce MUCIHM HAPOUYUTO HA aka-
AEMCKY OMJAJMHY), BaJba je pasjeJutT y jiBoje, y OMJAAUHY Koja paju u
oMmJaaMHy Kkoja He paan. Mowa je nama nevaasa Cyi0MHA fa y Bpeme
pellaBama HalmMx HanuoHajdHux npodsiema, (Gap ACJOMHYHO), CaMo jejaH
MaJiu Jleo Cprcke omJajaune cxpaha 020MEHO CHAYCH:C Bpemena u jlejyje y
npaBiiMa Kojn oarosapajy menoj cmasm u crnocotnocruma. Hajselin jeo ne
YHHM HUIITA, HAJMAmke OHO 1To O GHJIO J0CTOJHO BPEMEHA Y KOME JKHBHMO.
To je omsapmua ¢ arajinom HMHEPUUjOM Y KOCTHUMA, NPe3uCrnoHOBaHa, Ha-
riena, aa Oyje weojuiyyna, nckopuinhyjyhu u tpomehu cyumur croje enep-
ruje y kadancka nohna Gjcwa U jajoBe M WITYpe AUCNyTaiHje O HHYEMY.
Ta omuyajguna, To je MHKapHAUMja HEPAJMHOCTH H CYCTAJIOCTH, M mocrania je
YKPUITAKEM NYCTOr M 0YajHO NPa3HOr GETOBCKOr CeupeHa a ayCTPUjCKOM
(puiozodujoM nokopapama M Tpewma. Y Toj (puiaosouin Tpuiewma aycr-

*) Kapa cy, npe HCKOAHKO MCCCUM u y ppeme moOuanor crama y Bocun, Guae
MPOTAALIEHE MBHHMHE Mepe“, ApPKaBHa BIACT je orpaunumiaa, zanpaso obycrapwia,
peaosae LTlpocsere® koja ce GaBH MCILYUNBO KYATYPHUM MOJUBAILEM CPICKOT HAPO/A,
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PUICKH JAPKaBHH CHCTEM BH/IM jefHY Buily Jpy0ag npema ceOu KOjy OH yme
na warpaau. [lpema Tome, cBa Ta omiajguna, 1o CBOjOj NPUPOJH, NPeCTaBba
JEAHO JIyTame M CPaMOTHO MOTamke, M HeyTelHo ou Guio kajg G petnemme
CPACKUX HAUMOHAJNHMX HUTAA JIesKallo HAa OBAKBO] oOMJaaunu, U OWJIO
YCJIOBJHEHO HEHUM JleJloBatmheM. TakpBa OMJAMHA NOTOYHO je AeCTPYKTHBHE
NpHpOJe, HEraTHBHA je M HEeMOpaJiHa je, aJu HeH YyTHuaj je, BaH cropa,
H(‘.‘M[)Fyli Ha mupe Mace nomTo OHa Hema MOpaJing cHare ja ra HBBPHIH.
Cem Tora, meH HHTEJEKAT je 3ribevecH, OoHAa j€ 3aBMcHa M HechoOoAHA je,
yMOpHA je M HeajpaBa, C TOra je Basba ycmphaBartu NpH CBAKOM HCHOM
KOpaky.

Hboj je mornyHo CynmpoTHa cphncka naudosasna omuaaamua. Onxa je
MaJobOpojHa, Jeano Bpeme, 0K je usaasauo wed daconuc ,Cprnexa Omuajgnna®
nop ypexuuinteom r. ‘Kopha Ilejanoguha, ona je pesnopana mehy omnagunom
KOja ce nojuke, Koja McTom ponasu. Ta omnajanna uuje OGuiaa Hanpejgna y
CMUCJY JYroC/IOBEHCKEe Hjeje jeAHHCTBA M, NPEKO JjeAMHCTBA, Yielumhena
aprehn pa uma npe ca cobom n mehy cobom cepuutu. [saBum nacyc
IEHOT Mporpama cacrojao ce y IUHpeHhy CPNCKe HAUMOHAJIHE CBeCTH, Y
jadarby M [0Au3awy CJHOOOJHMX M HeyCTpauuBux omiajguHana koju he,
HACYNPOT WTpeHepcTBY W (PMAMCTEPH]H, YMETH Ce YBEeK GOPUTH M XKPTBOBATH
3a CBOja HauMOHAJIHA nNpaBa H CJIOOOMY.

Taxas jepan nokper Guo je norpeGaH M JO4YeKaH je, y NpPBH Max,
opayuienmeno.  Anm, kako je Typremep jasHo tepauo jaa cy ceu Ciasenu
YONUITE NMOYETH a HEJAOBPLUEHH JBY/M, NPBOTHH EHTY3MjasaM TPruy ce, Jene
(pase u ca0GOAHM reCTOBM CMaTpanu Cy 3a M3JIMIIHE, M Hajsaj) ce CBe
CEpPUIMJIO OGHYHOM YeMEpHOM MeCcMOM OMJajuHckux Jaucrtosa: ,Cpneka
Omunaguna® je obycTapipeHa.

He 6u o tora morsio GuTH, MNaK, BeJUKE IITETE aKo je 3apaBo ceme
najso Ha miojHo 0. Crapu OyHTOBHM aTtaBusam CpPHCKH TOArpejaH je, M,
MH CMO yBepenu, Huje moryhe jga je y unenoj Bocum cra cpncka omuajgusa
ymprBibeHa u yhyrkana. Cacuu MHCTHHKTH >KHEE NpHTajanu, Kao Kepaguiia
noj nenejiom. Y creapu, HOBH XOPUSOHTH jOIlI HUCY MOTHYHO BHIHK M CBETJIO
ouprauu, aau ce onu uasupy. C Tora, KoAMKO MMa j00pe, NOWITEHe U He-
3aBHCHE CPNCKE OMJAMHE, OHA je jeHOAYINHA M CJHOMXKHA y TOME ja ce
BEJUKUM M TPYJHUM PajoM, Jid Ce HeCceOMYHOM NOKPTBOBaNHOMIKY 3a CBOj
HAPOJ, MOMKE YUMHHTH jefaH Jeo 3a 00J/be M Jieniie jaHe Halle LeJOKYIHe
nauuje. IlorpeGno je camo ja ce rtaj paj, Ha HAJIMPO] HAUMOHANHO] (asu,
CHUCTEMATHEY]E U TPONMOPUMOHAJHO pPa3jleAu MpeMa HHTEJCKTYAJIHUM U MO-
pPaJIHUM CHOCOOHOCTHMA NOjejMHala, M He pastuje Ha MOBPIUIMHH, U HE HJE
y excrpeme. /ly)KHOCT je mojeaunana Aa paje npema CBOjHM CoCOoGHOCTHMA,
ajim npejano u 0ea Crpaxa oji npenpexa Ouie OHE KAKBErojg npupojpe. Jep
HEMAa NOHMMKEHhA M HeMa Gosa y pajy 3a jo0po Hauuje, M jep je cacsum
yaBHlIeH M TajHo 0JIarocJoBeH paji KOju YyCJOBJABA MOTHYHO OCTBAPEHE
HAIMOHAJNHUX ujieaa.
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JKNJIZEVNE NOVOSTI“, Uredjuje
Milan Marjanovié, izdavaé:
knjizara Gj. Trbojevié, Rijeka.

Od 24. januarja t. l. izhaja v Zagrebu
leposlovni  tednik  ,KnjiZevne No-
vosti“, ki ga je pokrenil g. Milan Mar-
janovié v dogovoru z nekaterimi odliénimi
hrvatskimi, srbskimi in slovenskimi knji-
zevniki. Ker je pokret ,Knjizevnih No-
vosti“ kot prvi poizkus koncentracije
leposlovne produkeije pri Hrvatih, Srbih
in Slovencih eminentne vaZnasti, smatramo
za potrebno, da opozorimo naSo javnost
na ta novi konkretni korak v jugoslo-
vanskem pokretu. = ,Knjizevne Novosti“
so si zacrtale sledeci program: |

»U posljednje vrijeme imade u nadoj
knjizevnosti dovoljan broj knjizevnih ¢aso-
pisa revijalnoga pravea, koji izlaze u dosta
dugim vremenskim razmacima, pa se u
njima ne moZze razziti u veéem obsegu
beletristicka produkcija. Pored tih ¢aso-
pisa opravdano je izlaZenje éasopisa, koji
¢e izlaziti dedcée, i koji ée, bez obzira na
knjizevne struje i Skole, publicirati u prvom
redu originalnu beletristi¢ku produkeiju
hrvatskih, srpskih i slovenackih pisaca.
Pokretanje ovakoga casopisa danas je
kulturna, knjizevnicka i &italacka potreba,
jer je takav casopis u interesu Sto vece
preglednosti i koncentracije naSe bele-
tristicke produkcije. Osim toga je po-
kretanje takovog ¢asopisa u interesu sto
neposrednijega i fto ceféega kontakta
izmedju pisaca i citalaca. Mi Zelimo da
toj potrebi- bude udovoljeno ovim novo
pokrenutim &asopisom.

»Knjizevne Novosti“ bit ée u prvom
redu beletristi¢cki list, pak ¢e do-
nositi 5to je moguce vise i §to je mo-
guce boljih i zanimljivijih originalnih
pjesama, értica, novela, romana
i drama iz pegra hrvatskih, srpskih i
slovenackih pisaca, ne praveé¢ nikakovih
razlika medju njima,

Pored toga ée ,Knjizevne Novosti*
davati ¢&italackoj publici prevedenog i
zanimljivog zabavnog ¢tiva bez ob-
zira na knjizevne vrste i na knjiZevne
pravee. Nastojaée upoznati nadu éitalacku
publiku s dobrim radovima starijih i mladjih,
poznatih i manje poznatih nasih pisaca i
znatnijih djela svjetskih pisaca.

FJAC JYTA

Najposlije ée ,Knjizevne Novosti u
obilatom dodatku pratiti sve vainije po-
jave u jugoslavenskim, slovensklm i svjet-
skim literaturama i nastojat ée da budu
objektivan informativni knjizevni
zurnal, kako bi .na taj nadin doista
opravdale svoje ime i omoguéile brzu
orijentaciju u knjizevnim novostima,"

V svrho dobro organiziranega, hitrega,
vsestranskega dela se je osnoval sotrud-
niski odbor, v katerega so dosedaj stopili
sledeéi knjizevniki: Dr. Niko Andri-
jasevié (Sarajevo), Viktor Car Emin
(Opatija), Sv. Corovié (Mostar), Ri-
kard Katalinié- Jeretov (Zadar),
dr. Ivan Krnie (Delnice), Milan Mar-
janovié (Zagreb), Andrija Milé&i-
novié¢ (Zagreb), Veljko Petrovié
(Beograd), Dinko Simunovié (Spljet),
dr. Ante Tresié-Paviéié (Beg), Ivo
Vojnovié (Dubrovnik).

»Knjizevne Novosti“ so razvile Zivahno
delo, kar nam priéa velika razsirjenost
lista po vseh hrvatskih in srbskih zemljah.
Vsebina dosedaj izislih Stevilk je izbrana.
Veéinoma sodelujejo najboljsi, Ze znani
jugoslovanski pisatelji, pricakovati pa je,
da bodo ,Knjizevne Novosti poéasi pri-
klopljale okoli sebe novejie, mlajse moéi
in s tem stvorile novo knjizevno gene-
racijo, prozeto z jugoslovanskim nacio-
nalistiénim duhom.

' Pogresamo samo troje: V sotrud-
niskem odboru dosedaj §e nino-
benega slovenskega kjizevnika,
sodelovanje s slovenske strani
je prepicloinlistjenavzlicsvoji
eminetnivazZnostipo Slovenskem
vse premalo raziirjen. Kdo in kaj
je to zakrivilo, ni vredno razpravljati.

Treba pa je te nedostatke nemudoma
odstraniti.

Zato je dolznost boljsih slo-
venskih knjizevnikov, da se do-
govore z uredni$tvom ,Knji-
zevnih Novosti“ in vstopijo v
sotrudniski odbor, sodelovanje
sslovenske stranimora biti veéje
in stalno. S samim tem faktom
se bo list pri Slovencih kmalu
raziiril in bo s tem tudidosegel
svoj pravi pomen kot informa-
tivni knjiZevni Zurnal, |
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Za sedaj novi knjizevni casopis naj-
topleje pozdravljamo in ga priporocamo
vsem nasim prijateljem. ,Knjizevne No-
vosti® izhajajo vsako soboto na 16 stranch.
Naroénina za celo leto K 12—, za pol
leta K 6'—, za detrt leta K 3'— se
posilja na naslov: Knjizara Gj. Trbojevi¢,
Rijeka, rokopisi pa na urednistvo ,Knji-
zevnih Novosti®, Zagreb, Kumici¢eva ul. 1.

Milan Marjanovié: Narod koji
nastaje. ZaSto nastaje i kako se
formira jedinstveni srpsko-hr-
vatski narod. lzdanje knjizare G. Tr-
bojevié, Rijeka 1913, Cijena K —"60.

Milan Marjanovic je napisal zal. 1912,
in 1913. ,,Srbskega KnjiZzevnega Glasnika®
v Belgradu niz élankov o procesu narod-
nega ujedinjenja Hrvatov in Srbov pod
imenom ,Hrvatska pisma"; izvledek
iz teh pisem je izdala knjigarna G. Trbo-
jevica na Reki, ki vrsi hvale in priznanja
vredno nalogo izdajanja poljudnih nacio-
nalistiénih brosSur izpod peres priznanih
Jjugoslovanskih pisateljev in publicistov, v
posebni brosurici pod naslovom ,Narod
koji nastaje”.

wHrvatska pisma“ g. Milana Mar-
janovi¢a so vaZzen prispevek k poznavanju
razvoja jugoslovanskega nacionalizma pri
Hrvatih in medsebojnih odnosajev Hrvatov
s Srbi. VaZna in nova so ta pisma zlasti
vsled tega, ker stoje na komparativni
osnovi, ker stalno vsako cinjenico pro-
matrajo s hrvatskega kakor tudi s srbskega
stalisSéa. Pri srbski publiki, ki se zZivo
zanima za sodobna jugoslovanska vpra-
Sanja in kateri so bila ta pisma prvotno
namenjena, 5o gotovo dosegla dober del
svojega namena; ' Zeleti je le, da se to
medsebojno obvescanje vrsi Se naprej in
v Se vedji meri nego dosedaj. Zlasti je
nujna potreba, da tudi Slovenci s so-
delovanjem v srbskih in hrvatskih éaso-
pisih predoéimo Srbom, pa tudi Hrvatom
nad polozaj in naSe teZnje. Ker le od nas
samih je odvisno, da vzbudimo potrebno
zanimanje za nas pri ostalem jugoslovan-
skem svetu ali pa da ostanemo neopazeni
in neuvaZevani pri refevanju problema,
kjer gre za nas biti ali ne biti, t. j. jugo-
slovanskega problema,

Morda je na$ dosedanji separatizem,
premalo zanimanje in zelo piclo sodelo-
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vanje pri jugoslovanski stvari zakrivilo
veliko, osnovno pogresko, ki jo nosi velik
del do danes obstojecih razprav o srbsko-
hrvatskem nacionalizmu,

Stvar je namre¢ v tem: Srbsko-
hrvatsko vprasanje se mora pra-
vilno promatrati in pretresati
samo v okviru jugoslovanskega
vpraSanja v obée. Razpravljati o
srbsko-hrvatskem vprasanju kot nekem
poscbnem problemu brez ozira na splogni
razvoj formiranja enotnega jugoslovanstva,
oziroma smatrati srbohrvatski nacionalizem
za nckaj povsem drugega in razliénega
od jugoslovanskega nacionalizma, je velika,
elementarna zabloda,

To napako je napravil tudi g. Milan
Marjanovié. Seveda je povsem prirodno,
da ta osnovna napaka rodi celo vrsto
drugih neodpustljivih pogresk. | Kaj dru-
gega kakor ozko in enostransko razume-
vanje srbohrvatstva je moglo pripraviti
sicer tako inteligentnega in dalekovidnega
g. Marjanovica do tega, da napiSe v svoji
sicer odliéni in ne vsakdanji knjizici
sledeci stavek: ,...Na zapadu su
pak hrvatski elementi ispremi-
jeSani sa slovenackim (podértal jaz),
talijanskim injemac¢kim clemen-
tima i ostacima starih barbara
bas tako i ne u veéoj mjeri (pod-
értal jaz) nego 5to su u istoénim
krajevima srpski elementi ispre-
mijeSani sa bugarskim, cincar-
skim, i ostalim balkanskim, te
azijatskim elementima .. ."

To pomeni nié¢ drugega kakor trditi,
da so Slovenci in Hrvati (v svoji danagnji
konstrukeiji, t.j. v tem, kar danas raz-
umevamo pod tema dvema pojmoma) dva
razlicna naroda, da so vsi Hrvati ogromno
blizji Srbom nego li Slovencem, da gre
etnografska meja teh dveh razliénih na-
rodov Srbohrvatov in Slovencev toéno
po danasnji politiéni meji slovenskih zemelj
s kraljevino Hrvatsko, da je na srbo-
hrvatsko stran preko te meje zablodil
samo jako, jako neznaten del tega tujega
naroda, t. j. Slovencev in da stanujeta
na danasnjem slovenskem in danasnjem
hrvatskem ozemlju dva etnografsko in
jezikovno povsem razlina elementa to
sta: slovenski in srbohrvatski,
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Da stvar ni taka, temveé da je skoro
polovica danasnjih Hrvatov historijsko,
etnisko in jezikovno blizja Slovencem
nego Srbom in da je velik del (okoli
800.000) Hrvatov gotovo identicen s
Slovenci, o tem se mi zdi nepotrebno
obsirneje govoriti, ker je to ze stara
splofno znana in pripoznana resnica, a
za nas Hrvate in Slovence, kakor tudi
za ostalo Jugoslovanstvo razveseljivo dej-
stvo. Opozarjam le na par dejstev: Zgo-
dovina ve, da so imeli takozvani kajkavci
na slovenski kakor na hrvatski strani
celo vrsto skupnih momentov v pretek-
losti in nam daje nepobitne dokaze o
eminentnih narodnih pokretih, kjer se bolj
kakor sploh kje pokaZe narodna enotnost
in identi¢nost. O tem nam pricajo slavna
imena Ljudevita Posavskega, Matije Gubea
in njegovih somudencev Sirom slovenskih
zemelj in cela historija turskih vojn.

Etnografija nepobitno dokazuje, da so
vsi kajkavei slovenski in hrvatski enoten,
identicen element in da med njimi ni
nikake razlike, niti one, ki obstoji med
cakavei in Stokavei.

Jezikoslovje pa deli danasnje Slovence,
Hrvate in Srbe na 4 vedje grupe: 1.
kajkavsko; 2. cakavsko; 3. Stokavsko
(srbsko v oZjem smislu); 4. Sopsko -
makedonsko. Dalje je tudi znano, da je
severni del cakaveev dialektiéno  blizji
Slovencem nego ¢istim stokaveem.

Na podlagi vsega tega sledi, da ni
ni¢ bolj absurdno nego deliti kajkavce,
ki so identicen clement, na dva raz-
li€éna naroda, slovenski in srhohrvatski,
samo vsled tega, ker je hrvatski del kaj-
kavcev pred 70 leti sprejel srbski knjizevni
jezik, slovenski del pa obdrzal stari, skupni.

Danasnja forma se ne sme smatrati za
definitivno in zato Slovenci nimajo vzroka
kriviti hrvatsko drzavno misel v preteklosti,
da jih je deloma potujéila, t. j pohrvatila
deloma pa odbacila od sebe in jih pust:]u
same, da podleZejo germanskemu in
italijanskemu navaly, temve¢ ravno
hrvatska drzavna misel je bila
tista sila, ki je omogoéila proces
jugoslovanstva, s tem da je po-
vezalavozko vez 3 jugoslovanska
plemena. jih asimilirala v eno
celoto 'in na ta nacin zapredila
razpad v 3 razliéne narode.

TJAC JYTA

Hrvatska drzavna misel v pre-
teklosti je bila prva predhodnica
jugoslovanstva.

Srbohrvatstvo (obstojede v enot-
nem knjizevnem jeziku) pa je predzadnja
predhodnica jugoslovanstva. Tudi ono po-
menja le prehodno stanje od raztro-
jenosti k enotnemu jugoslovanskemu na-
rodu, z enotnim knjizevnim jezikom.

Viadislav Fabjancic.

Haw wajeehn jynax. HKmnwwrapa
Toype Tpbojesnha wzjgana je uepasuo Ha |
Pujeun BAHPEAHO TOMIO HAMHCAHY CTYAM]Y
r. Muaana Ipuouhesnha o nawem najsehem

iyHary, y nocjacamesm CpPnckom pary sa
ocaoboheme, 0 CpucKoOM CELAKY. |
[Ipepcrapbena je, y MupHoj M THXO]

JHANJH KAO WTO je CHATA CPACKOL Ceshaka,
uena cpncka Gopba oj npBor A0 NOTOLEr
yaca. Op mpemena kaj je, kao Oyjuua y
npoache, cnycrno ce cpncku cesbak ca
CBOJHM BOJOM XPAHHTC/LEM Y PaT, OJi Bpe-
MCHA Kaji je CPICKA Ce/baK NPOBOANO XAAJIHE
jecene HOhi y POBOBHMA WK TOJL LIATOPHMA
koje je Ouo mpycak m mehasa, na cee o
noromer, Tpysmpannor mmp:l].au.a CROJUM
JIOMORMMA, CBe je To npukazao r. M. Ilpn-
uhernh y CBOJO] KHHEH MO HCIHCAHHM
HACIOBOM.

Ilewanua cpncka yma roja He yme aa
aukyje najg youjennm uenpujareinem, Gaara
H CamajJdauka Ayma npHkasasa je osae, n
NPHKASAHA jC JCAMHCTHCHA CHEPIHja CPICKor
CeBAKA KOJH J€ TONMKO NPETPICO W TOTUKO
YUHHHO 33 €10 yjeanibeha,

Bop. Jestuh.

Hrvati i Srbi,

razgovar, U

‘]aknv Carié:
filolosko-literarni

Dubrovniku 1913.

Balkanska vojna je odprla o&i marsi-
komu, ki prej ali ni bil pristag ideje na-
rodnega jedinstva ali mu pa stvar ni bila
aktualna. Vendar Se danes, ko nimamo
ve¢ casa za ugibanje, marsikdo samo vidi,
da drugega izhoda ni, a viivel se v po-
lozaj Se ni docela in éuti Se vedno po-
trebo uverjati in prepri¢evati se. Da
cloveka, ki Zivi v tem prehodnem
stanju, Se vedno moti nekaj starib, glo-
boka veepljenih, ali krivih predpostavk,
je razumljivo in to se vidi tudi v sicer
simpati¢ni razpravi g. Jakova Carica. Tako
Cari¢ mnogo razmisljuje o mejah hrvat-
skega plemena semtertja kar brez vsake
znanstvene podlage, ampak le izraza neke
zelje. Tak nacin razpravljanja je seveda
pogresen; le dvoje preostaja: ali da se
preide preko teh premostljivih etnograf-
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skih, filoloskih, historijskih i. t. d. zaprek
k pravemu, &istemu, brezpogojnemu
. narodnemu jedinstvu, ki gleda in zida v
bodoénost, ali pa se razpravlja res znan-
stveno, kar pripelje konéno tudi do
istega, edino pravega in neizbeinega za-
kljucka. Vidkoa)

‘”Jy'.li HOCAOBCHCKN uaoaor®, no-
BPEMEHN CIHC 82 CAOBCHCKY (PMAOAOTHY I
aunrenctury. Ypehyje A. beauh. Beorpan
1913. K. I. Cu. 1-2, |

Veliki razvoj danasnje slavistike po-
speduje pri drugih slovanskih narodih poleg
raznovrstnih zbornikov slovan. akademij,
znanstvenih druStev in vseudilisé kakor
tudi raznih izdaj knjig, v katerih se na-
hajajo tudi slavisticne razprave, Se pre-
cejsnje Stevilo posebnih casopisov, po-
svecenih slovanski filologiji in lingvistiki.
Zato je bila tudi pri nas Jugoslovanih
potreba takega ¢asopisa velika in posebno
nujno je zahteval vse moénejdi razvoj
jugoslovanske misli znanstveni &asopis,
ki bi se posvetil specijalno jugoslovanski
filologiji v zvezi s slovansko filologijo
sploh. To potrebo obeta ,JuZnoslo-
venski filolog", ki sta ga pokrenila
a. Aleksandar Beli¢, prof. slavistike na
helgrajskem vseuciliséu in g, Ljuba Sto-
janovi¢, v dobri meri zadovoljiti. Prva
knjiga prinasa sledefe razprave izpod
peres znanih nasih in tujih delaveev na
polju slavistike :

Jby6. Crojanosunh: Tesmunhen nar-

nuc X.—XI. pexa (ca ape canke). — A, A,
Hlaxmaron: 3amennuxn CAOBEHCKH HA-
CTABAK gen. sing, mase. u neutr. — Dr. A,
Music¢: Znaéenje perfektivnoga prezenta
u negalivnim  pitanjima u hrvatskom ili
srpskom jeziku. — T1. A, Jlanpoe: Hona
caysba oyrapckome uapy Ilerpy. A,
Geauh: Ilpomena axuenrta y npaciaosen-
CKOM jeauky. Munow Herosnh: O
SBHYUHHM CYTACHHLIIMA na Kpajy peun
cpnckom jeaury (Ca jemer camka y Texcry).
— M. I'"lononko: TpeGuur Georpajcre
Hapopue BunGanoreke Gp. 305 (488). Be-
aewke o nageorpapujn u jeamky. — An.
Crojuhesnh: Jdonyna axagemckom ns-
aamwy Mapyauhese ,Jyuure” — razen tega
niz interesantnih prilogov, ocen, belezk
in kroniko.

»Juznoslovenski filolog“ mora postati
toriS¢e jugoslovanske filologije in lingvi-
stike; k temu pripomoéi je dolznost vsch
nasih jezikosloveev, ki uvidevajo veliki
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pomen koncentracije literarnega, publi-
cisticnega in znanstvenega dela pri Jugo-
slovanih.

Casopis izhaja stirikrat na leto v
zvezkih od 5 tisk. pol, naroénina je 12
dinarjev (kron) na leto, Rokopisi in na-
rocnina se posiljajo uredniku , Juznoslo-
venskega filologa® prof. dr. A. Beliéu,
Beograd, Nemanjina ul. br. 1. V. F.

Teodor J. Sosnosku. Die Bal-
kanpolitik Osterreich-Ungarns
seit 1866. Stuttgart 1913. ObseZna
studija obsega v kratkih obrisih zgodovino
orijentskega vprasanja od prvih pocetkov
do 1. 1866., v dctajlih pa je opisan razvoj
in faze avstrijske zunanje politike na Bal-
kanu od tega leta naprej. Prvi del obsega
vstajo v juzni Dalmaciji 1. 1869., pred-
zgodovino okupacije in okupacijo samo,
drugi del, ki izide v kratkem, pa obrav-
nava posledice okupacije, aneksijsko krizo
in zadnje balkanske dogodke.

Delo se odlikuje po vestnih podatkih
iz avtenticnih virov; posebna pozornost
je posvecena razvoju militariénih akeij.
Kon¢no sodbo o staliséu pisateljevem bo
pa mogoce izre¢i, ko bo delo celotno.

Ed. Driault: La question d'
Orient, depuis ses origines jusqu’
anosjours, Préfacede G.Monod,
de I' Institut. 6. édition. Paris
1913. — V zbirki ,Bibliothéque d hi-
stoire contemporaine”, ki izdaja izvrstne
monografije o novodobni politiéni zgo-
dovini, je izSlo to odliéno znanstveno
delo v novi izdaji, ki se ozira tudi na
najnovejie dogodke in slika objektivno,
na podlagi toénega znanstvenega mate-
rijala to poslednjo fazo orijentskega vpra-
Sanja ter njene posledice za sploini po-
liticni polozaj.

Stojan Novakovié: Die Wie-
dergeburt des serbischen Sta-
ates (1804 —1813). Sarajevo 1913,
»Bosnisch - herzegowinisches Institut  fiir
Balkanforschung® je izdal pred kratkim
prevod tega najboljSega srbskega dela o
dobi osvoboditve.

Proslava stogodiinjice Nje-
gusSa v Zagrebu. :
Burni dogadjaji na Balkanu i posljedice

strainih i krvavih ratova provzroéile su,
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da se je dosta tiho proslavio taj dan u
Crnoj gori i Srbiji.

Beograd i Cetinje zabavljeni su bili
povijanjem rana herojskih boraca i duZ-
nost je trece nase prestonice Zagreba da
§to ljepse i dostojnije proslavi taj dan
rodjenja velikog kulturnog radnika i apo-
stola jugoslavenske ideje.

Inicijativa za proslavu dalo je srp.
akad. drustvo ,Njegus“ u Zagrebu i za-
jedno s drugim kulturnim drustvima radilo
da Sto dostojnije i sveéanije proslave da-
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vajuéi ¢itavoj svecanosti nacionalni- jugo-
slovenski karakter. Sama svecanost je bila
razdijeljena u tri dijela.

Jutrom je bio u crkvi parastos, zatim
je bila sveéana akademija gdje su o Nje-
gusu govorili dr. Popovi¢, dr. Surmin te
dr. llesic. U veée je bila zabava, koju
su priredila nasa kulturna druitva u Za-
grebu.

Na samu svecanost su bila pozvana
sva jugoslavenska drustva i korporacije
te svi akademski klubovi, —/fas.

RIKARD KATALINIC - JERETOV :

Sto ¢ées, budi jagnje . . .

Sto ¢es, budi jagnje umilno i krotko,

ljubi britki ostrac, sto je spreman za te,

ti se ne sm'jes branit, maknes li se samo
vukovi ¢e na te!

Gazda tebe voli, jer ti mirno stupas

u klaonu krvnu od vjekova tiho,

jer je svaki junak iz tvojega tora
za njih se odnjelo.

IVO VOJNOVIC:

Flectite genua!

Qj, vi ruke vjerne

zuljave, crne ruke

sto motikom i plugom

dajete

Pridest i Hranu

nezasitnome Covjecjem gladu —

Oj! vi noge trudne
neumorljive, tvrde noge
koje drumovi i vrijeme
gvozdenim kopitom
bolova i Sutnje
okovaSe groznim.

Oj! vi prekinute grane,
zivoga stabla Zivota
sto vidjeh

istoéene, uvehle, blijede

Padali su svagdje, gdje je bilo boja,

krvili se bratom sve rad tudje srede,

a plata je bila tebi trnje ljuto,
njima med i cvijece.

Sto ées, budi jagnje — probudi se jednom!
I budi mi orle i budi mi lave,
i znaj da su ruke stvorene tek zato,

da tirane dave!

padati pod sjekirom

Pravde,

Ko slomljene udove
Partenonskih bogovskih kipova
eto sad i mene,

ko docéasnika Osvete i Nade
iz zemlje

Sunca i Grobova,

gdje na koljena padam

pa ruke i noge te tvoje,
Seljace srpski,

drhtavim usnama ljubim,
pomascu krstim

i mahramom s pojasa briSem,
jer same ispuniSe

tajanstveno Slovo Spasenja:
— Smrt je podjedjena Smrcu!



